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De variae historiae elocutionis discrepantia. 


A etiani variam historiam vel leviter per- 
legenti diversa seribendi genera in ea esse per- 
spicuum fit: alia enim capita scriptor luminibus 
rhetorieis largissime exornavit, alia vero sine ullo 
cultu sunt et mira exilitate laborant; quae cum 
magnam partem ab ort particula ineipiant, speciem 
prae se ferunt adnotationum quas scriptor inter 
lezendum in adversaria rettulerit. 

Quae elocutionis dissimilitudo ut perspicue 
cognoseatur, liceat mihi duo exempla afferre, in 
quorum uno copiosum et uber dieendi genus, 
in altero sterile et ieiunum videbimus. Conferas 
enim V. H. XII 1 ἢ eum XII 11 ?): tanta pro- 
fecto horum eapitum elocutionis differentia est 
ut ab uno eodemque homine ea conseripta esse 


s - » , υ EE Dem » € , € 
») V. H. XII 1: “σπασία ἡ Eouot(uov ϑυγάτηρ ἡ 
ΕΣ , , ^ ) . € ^ ) - ) , 
dais ἐτράφη £v ὀοφανία, τῆς μητρὸς αὐτῆς ἀποθανούσης 
v ^ 4 L| 4 ^ 4 4 
ἐν ὠδῖσιν. ἐν δὴ τούτων ἐν πενίᾳ μὲν ἐτράφη ἡ υἹσπασία, 
, : ᾿ y cian : 
σωφρονὼς μέντοι καὶ καρτερῶς. Orétgog δὲ αὐτὶ συνεχῶς 
^ DL ^ ^ ^ PLI ν 
ἐπεφοίτα καὶ ἐμαντεύετο αὐτῇ χρηστά, τὴ» μέλλουσαν 
| d x 
? « , c , e ^w A: Q. " » 
αὐτὴς τυχὴ» υὑπαινιττομενος OTt καλῷ καὶ «yao συνέσται 
, ^ , ω D 5 * ὦ ? - LI - , 
«voi. σαῖς δ᾽ ἐτι οὐσα, γώνται αὐτῇ κατὰ TOU προσώπου 
Li 
"- e 2 X * : To S. S ὦ a. s ἡ 
φυμα ὑπ αὐτὸ τὸ γένειον, καὶ zr ἰδεῖν uoyOuoor καὶ 
^r B 2 ^ ^ - P * ᾽ ^ 
ἐλυπει TOY t£ πατέρα καὶ την παῖδα. δείκνυσι» οὖν αὐτὴ 
ς ^ " - «^ b. € : "m € )» ἂν - 
o πατὴρ ἰατρῷ ὁ δὲ ὑπέσχετο ἰάσασϑαε, εἰ λάβοι τρεῖς 
a e b. a LP c CT ^ T. y A 
Otettrodas. 0 à: eg (TO ur ty ttv, 0 δὲ ἐἀτοῦς ur δὶ (υτος 
ἐκς i L a Ey i 4 
? αν , , ^ 
EUZOQELP φαρμάκου gnot. x. t. f£. 
x NI 
T » e ς L € τὴ m Ww. » 
3) V. H. XII 11:-.- Ὁ ει Γωμαῖοι ὑπὸ τῷ λοφῷ τῷ 


Παλλαντίῳ Πυρετοῦ καὶ νεῶν καὶ βωμὸν ἱδούσαντο. 


| 


vix arbitreris. Quanta enim diligentia in per- 
poliendis et eonectendis singulis illius capitis sen- 
tentiis eolloeata est, quam larga manu seriptor 
eis fucum ornamentumque induxit. Antjthetis ?) 
enim, homoeoteleutis,*) synonymis ?) ita abundat 


3) £r πενίᾳ μὲν ἐτράφη — σωφρόνως μέντοι 
ὃ μὲν πλοῦτος — πενομένη δέ 
οὐχ ἑκοῦσα --- ἀλλά πρὸς βίαν 
7 δὲ οὐκ ἐβούλετο — ῥαπισϑεῖσα δὲ ἐνέδυ 
ov παρϑενικά --- ἀλλ ἑταιρικά 
αἱ μὲν ἐπείσϑησαν --- ἡ δὲ Φωκαῖς σροσεῖχεν οὐδὲν 
αἱ μὲν ἠνείχοντο — ἡ δὲ οὐχ ὑπέμεινεν 
αὐτὸς μὲν ἀτρεμῶν — ἐκείνη δὲ ἐκαϑευδὲ 
τοὺς μὲν ἐς δεσμωτήριον ἐνέβαλε - προσέταξε 
δὲ δοϑῆαι 
Κύρου μὲν ἐπιλαϑέςϑαι --- διδάξαι δ᾽ αὐτὸν φιλεῖν 
ἔτυχε μὲν τῆς ἐλστίδος --- ὀψὲ δὲ καὶ βραδέως. 
*) σωφρόνως καὶ καρτερῶς... καλῷ καὶ ἀγαϑῷ ... 
ἔχουσα καὶ ὁρῶσα e. . ἑατροῖς TE αὐτοῖς καὶ φαρμάκοις 
. ἀκούσασα καὶ δράσασα.. .. πενομένη καὶ τρεφομένη 
. παρϑενικά ἑταιρικά .ς. διαπεπεληγμέναι καὶ διαπε- 


4 , , * VJ LJ ? 
TUOULX LI IET CL $e. o uad nuca zou διδάγματα .ο...ς αλ'αστρα- 


- 1 - € mv , 
onra«t 2c δυσχερᾶγαι τα, UIOUEU'GL ἐπανισταμένης 
M , ^ , " , 
καὶ TtELOOUEPTS τελεστήρια καὶ χαριστήρια 

^ * ἐς Ψ ^ ^N 
ϑυσίαις xai Evgrubéeng ... σοφῶς καὶ πεπαιδευμένως . . . 
ueyaLogooros καὶ βασιλικῶς. τῶν πραχϑέντων καὶ 
τῶν λεχϑέντων... ἐφλέγετο καὶ κατετήκετο... κηδεμονία 
᾿ , («455 " c , 
καὶ παραμυϑία. .. καλλιστὸς καὶ ὠραιοτατος.. 
" ΠῚ ^ c ^; - ΄ - 
5) ἡδὺ καὶ ἁπαλόν... πολυπραγμοσύνης καὶ περιερ- 
, x ? 7^ 4 , v9 » , 
γείας 1O'ove ἀφέλειαν καὶ τρόπου αἰδῆμον... τῷ τε οἴνῳ 
᾿ - , M ^ - * € ^ ^ 
καὶ ταῖς προπίέσεσε.... δουλείαν σαφη καὶ ὠμολογη μένην... 


1 


1 20 9 


ut.& Hidrgfatipsd uut RP Aliquo qui illius elocu- 
tionem initnddin 'sibi proposuisset conseriptum | 
esse Videatu? SEND véro locus eum minuto et 
arido compendio conferti potest, quoniam sciptor 
omisso ommi orationis ornamento summa tantum 
rei eapita attigit. 

Cuius tam mirae discrepantiae quae eausa est? 

Priusquam autem nostram sententiam ape- 
ramus, quid viri doeti de ea re iudieaverint 
breviter enarrandum atque examinandum est. 
Qui in hae re explicanda in duas abierunt partes. 

Kuehnius *) enim, auctor alterius sententiae, 
quam probaverunt et defenderunt Jacobsius, *) 
Hereherus,?) Westermannus,?) variam historiam 
libidine epitomatorum ad illam exilitatem redactam 
esse ratus pro iusto opere nos habere quaedam 


ruta caesa, pro integro eorpore ossa et pellem, 


pro apparatissimis epulis analecta et miculas 
contendit. Cuius rei gravissimum ei videtur do- 
eumentum ὅτι partieula capitibus fere octoginta 
praeposita, quae haud dubia, inquit, eorum homi- 
num nota est qui bonum Aelianum excerpendo 
ita diseerpserunt ut nee eaput nec pedes haberet. 
Quam sententiam, quamquam primo obtutu verà 
videtur nobisque arridet, falsam esse luce elarius 
demonstravit Rudolphus, 1) qui illud ὅτε epito- 
matori neutiquam imputari debere gravissimis 
probavit argumentis; nam primum deprehendi 
in initiis narrationum quas integras esse Athenaeo 
comparato eluceret et capitum copiosorum, tum 
praepositum esse argumentis quibus Aelianus sui 


€ ^ . is d - » 4o , 
VILE LLELÓ Leo και φαιδρότητα σι ΟΟσ E7ZtOLOUVTO e ὦ ἐξεβοττσε 


καὶ ἔφατο ... τελεστήρια καὶ χαριστήρια . .. ϑυσίαις 
hj ^ - 


* ? , ^ n ^ , ) »ν 
καὶ £vQgTHUS «o. σοφῶς παι στεπαιδευμένεος .... Χλεοβ 


4 E , * - » , γ " " 
χα cogn ἐφλέγετο κίε X(CTETLIXETO 2. O0OWV8 X(ti 


βοαδέως ... βαρύτατα καὶ δοιμύτατα λυστούμενον 
καὶ ἀλγοῦντα ΠΝ ἃ 

€) Cf. praef. ad V. H. Argentorati 1713. 

7) Cf. praef. ad hist. an. 1832. 

5) Cf. Progr. gymn. Rudolstadt. 1857. 

9) Cf. Westermannum in Pauly's Realene, I? 1 
pag. 349. 

10) De fontibus quibus Aelianus in componenda varia 


historia usus est Stud. phil. Lips. vol. VII. 


mentionem suumque iudicium inseruisset; contra 
ὅτι particula in initio locorum quos contraetione 
vitiatos esse constaret interdum abesse, quam- 
quam, si indieium esset epitomae, ibi require- 
retur. Hue aecedere quod parum verisimile esset 
epitomatorem alia capita integra et intaeta re- 
liquisse, alia vero contraxisse. 

Eorum igitur opinionem qui illam scribendi 
generis discrepantiam ab epitomatore profeetam 
esse putant ex oz: partieula id coneludentes non 
probari apparet. 

Alis vero causis Hercherus Kuehnii senten- 
tiam defendit. — Ac primum quidem quattuor 
locos quos Stobaeus ex varia historia exscripsit 
(flor. XXIX 60. LXXIX 39. XL 24. XIII 38) 
iis Aelianeis unde hausti sunt (V. H. VII 7. 
IX 33, X 5. XIV 3) demonstrat esse integriores. 
Qua ex re 'Aeliani vulgatam deberi epitomatori, 
in Stobaeanis ipsum Aelianum studiose propa- 
gatum esse concludit. Sed ne eius quidem argu- 
mentationi multum tribuendum esse puto. Quam- 
quam enim quae Stobaeus tradit uberiore elocutione 
ornata sunt et uno loco!) plura etiam proferun- 
tur quam apud Aelianum legimus, tamen illa variae 
historiae capita epitomata esse inde non effieitur. 
Nonne enim Stobaeus ea quae ille breviter tantum 
narraverat, in elegantiorem formam redegisse et 
quae de Timotheo et Aristophonte praeterea ei nota 
erant de suo addidisse potest? Quod eo verisimilius 
fit quod Stobaeus in utendis operibus nequaquam 
ubique eam rationem secutus est ut eadem verba 
quae apud auctores suos legerat religiose ser- 
varet, sed modo quaedam omisit, 15) modo sen- 
tentias illustrandi vel exornandi causa nonnulla 
addidit. 13.) Quid? Aelianus non idem saepe 


1") Flor. XIII 38 Timotheum Cononis fllium, Aristo- 
phontem Azeniensem fuisse commemorat. Aelianus autem 
in V. H. XIV 3 nomina tantum Timothei et Aristophontis 
tradit appositione non addita. 

12) Cf. flor. XII 20 cum V. H. VII 20 et flor. XXI 6 
cum V. H. VIII 15. 


1224) €f. flor. XXII 33 eum V. H. III 28. 


— pee 


3 e io 


Vires, ccm cod M UeiR. o oo 


adii e. 


fecit, cum ea quae ex Athenaei libris exeerp- 


serat, luminibus rhetoricis uberrime destinxit 15) 


et salebras quasdam, in quibus illius verba hae- | 


rere viderat, diligenter evitavit? 1) Nonne idem 
persaepe praeter ea quae Athenaeus seripserat 
de suo quaedam adiecit quae cum argumento 
proposito cohaererent et ei in mentem  veni- 
rent? 15 Eodem ergo iure sermones convivales 
Athenaei eontractos esse dixeris, cum apud Aelia- 
num, qui eum secutus est, permulti loci in- 
veniantur qui uberiore elocutione ornati et addi- 
tamentis aueti sint. 


Deinde Hereherus verborum eolloeationem 
in V. H. VII 7 obstare contendit quominus hoc 
caput ita ut nune legeretur ab Aeliano conscriptum 
esse eredamus, Eius enim 'eonsuetudinem ferre 
ut in fronte historiolarum ponatur protagonista, 
ut de quo agatur statim in aperto sit. Optime 
igitur apud Stobaeum XXIX 60 dicendi initium 
a Demosthene sumi, pessime apud alterum VII 7 
primum Pytheam prodire secundas partes agen- 
tem. Sed nequaquam Aelianus eam rationem 
secutus est ut, ubique gravissimum quodque vo- 
eabulum in initio capitis eollocaret; conferas 
enim V. H. VII 6, ubi proeul dubio primas agit 
partes Scytha, qui, eum a rege num frigeret 
interrogatus esset, id facete negavit. Caput autem 
ita incipit: Χιεόνος zvoré γειτετούσης ἤρετο ὁ 
βασιλεὺς τῶν Σχυϑῶν viva χ. v. 4. Conferas deinde 
V. H. IIL 22, ubi quanta Aeneas pietate fuerit 
demonstratur. — Initium autem capitis est hoe: 
Ὅτε ἑάλω τὸ Ἴλιον, οἰχτείραντες οἱ yeiob τὰς 
τῶν ἁλισχοιιένων τύχας χαὶ sevo ᾿Ελληγνικῶς 
τοῦτο ἐχήρυξαν, ἕχαστον τῶν ἐλευϑέρων ἕν ὅτι 


* Ἢ j , ; - ». ^ ᾽ , ) , 
AOL Í OUÁET(GL TC)Y OtALELCOY Gv O( eoecv COCueroyr. 
i 


13) Cf, V. IL. I 14, III 14, IE 15 eum Ath. locis unde 
deprompta sunt: IX. pag. 393 cd.; X pag. 442d—4434d. 

M) Cf. Rudolphi com. pag. 24. 

15) Cf. V. H. II 41. IX 8. X 6. IX 13 cum Ath. 
pag. 435d — 440d. XII pag. 541c—e. XII pag. 


RR KIM δ r « 3 VE : . 
551b—552e. XII pag. 549a—oc.  Fusius de his rebus 


a me disputatum est in altera huius commentationis parte. | 


Tum Hercherus bene Aelianea haee Stobaei 
esse declarat quae in flor. XL 24 legantur Φρύ- 
γιος οὗτος ὃ λόγος. -. ὃ δὲ λόγος φησί. Αἱ 
nequaquam ubique Aelianus his longis ambagibus 
usus est, imprimis quando additur ovrog pro- 
nomen. Cf. V. H. 132 λόγος οὗτος Περσιχός 
et XIII 1: λόγος οὗτος Πρχαδιχὺς ὑπὲρ τῆς 
Ἰασίωνος ᾿“ταλάντης et Perizonii adn. V. H. X 5, 
qui fusius de hae re disputat. 

Quae omnia si animo reputaveris, his quat- 
tuor particulis ab Herchero ex Stobaei florilegio 
prolatis variam historiam quam nunc manibus 
ierimus epitomatam esse non effici concedes. 
Immo vero non desunt certissima argumenta 
quibus variam historiam quam habemus epito- 
matorum malitia attrectatam non esse perspi- 
euum sit.!5 Nam si omnes loeos et quos in 
eam translatos et quos ex ea ab alis seriptori- 
bus haustos esse constat cum varia historia com- 
paraverimus, nullum epitomae vestigium invenie- 
mus. Quid quod multos variae historiae locos 
eliam uberiores esse illis unde hausti sunt hae 
comparatione apparet? Qua de re liceat mihi 
Rudolphi verba afferre, qui collato Aeliano cum 


19) Sed tamen non totum hoc opus ad nos pervenit, 
cum librum sextum excidisse et deinde quintum a librariis 
in duos libros divisum esse codicibus nonnullis compro- 
betur. Cf. Perizonii praef. et adnotat. ad. V. H. VI 1, 
ubi fusius de haec re dicit, Idem codicibus Aelianeis 'in 
extremis nos destitui putat, quippe quae sua varietate et 
multorum ex libro XII repetitione maioris cuiusdam cor- 
ruptionis speciem praeferant. Qua ex re haud scio an 
causa repetenda sit cur ea quae Suidas sub vv. ᾿“σέλγεια, 
Κακή, Φιλωϑέντες, Δώς ct quae Stobaeus in flor. XVII 29. 
XXIX 58. LXXIX 38. CXXIII 10 ad variam historiam 
revocant in varia historia quam habemus non inveniamus. 
Perizonius autem, cui assentitur Rudolphus, Suidam per 
«ἁμάρτημα μνημονικὸν ex ea protulisse quae aliunde 
excerpsisset putans illas partieulas in eius lexicon deve- 
nisse opinatur ex libris Aeliani περὲ προνοίας vel περὶ 
ϑεῶν, unde cetera apud Suidam Aelianea hausta essent. 
Licet hoc verum sit, non habemus cur ea quae Stobaeus, 
cuius auctoriatem idem Perizonius impugnat, ex varia 
historia profert in dubium vocemus, cum saepius ipsam 
variam historiam in usum suum converterit. 


1* 


soria, D OB PT Sail. URSI USOS Ib ag OUS 6 ERDRC TER gum 


Ld 
, 


Athenaeo 'tantum abest, inquit, ut illa capita 
quae hie illi debet nobis videantur esse truncata, 
ut varis loeutionibus et adeo ornamentis non- 
nusquam rhetorieis eo fonte uberiora sint neque 
ullum redoleant contraetionis vestigium. — Item 
quae ibi sunt Herodoti, Platonis, Isocratis frag- 
menta integra evadunt. Quin immo excerpta 
variae historiae Stobeiana, remotis pusillis quibus- 
dam diserepantiuneulis quas Hercherus plus iusto 
premit, ad verbum eum ea consonant. 

Quae eum ita sint, qui ab epitomatore hane 
eloeutionis discrepantiam profectam esse affirmant 
nihil dieunt. 

Sed ne altera quidem sententia a Vossio 17) 
primum prolata et a Rudolpho probata, qua va- 
rim historiam non esse opus perfectum statuitur, 
dissimilitudo scribendi generis satis explieari vide- 
tur Nam ut sterlem et ieiunam eloeutionem 
facile inde repetere possumus, ita ad explican- 


dam ornatam et copiosam, quam eum exili per | 


totum opus mixtam conspieimus, prorsus nihil 
profieimus. Ex alia igitur eausa diserepantiam 
elocutionis repetendam esse apparet. 


Atque ut statim dicam quid de hae re co- | 
vitem, generis dicendi dissimilitudinem ex ratione | 
qua varia historia conseripta sit profectam esse 
arbitror. Nam hoe opus ex adnotamentis ab 


T : , : € tA ^ ; ce Á 

V. H. “ημήτριος ὁ Πολιορχητὴς gott 

* , 4 e (€ ev “ὦ , 

τὰς zt0Àe(g χαὶ τῇ ἕξαυτοῦ τρυφὴ χαταάχρω- 
* , , . 

μενος χίλια χαὶ διαχόσια τάλαντα ττρύσοδον 


E ,ὔ 
ἑαυτῷ ττεριεττοιη σατο. 


Ae primo quidem obtutu Demetrium Pha- 
ereum, de quo Athenaeus haee narrat, ab Aeliano 
cum Polioreeta commutatum esse apparet. Quae 
autem huius erroris causa videtur esse? Num 
fieri potuit ut Aelianus, si ex illo Athenaei loco 
quem attuli hanc historiam statim in opus re- 


cepisset, in hune errorem incideret? — Hoe nemo , 


17) De historicis Graecis. Haec commentatio etiam 
in prolegomenis ad Abrahami Gronovii V. H. editionem 
legitur Lugd. Bat. et Amstelodami 1731. 


Aeliano inter legendum faetis originem mihi 
videtur cepisse, e quibus postea seriptor variam 
historiam quam nune manibus terimus com- 
poneret. Cum autem ex iis quae breviter ad- 
notaverat opus suum conficeret, quae maxime ei 
arriderent, iis larga manu fucum induxit. eaque 
non solum omni ornatu rhetorico distinxit, sed 
etiam additamentis auxit; quae vero minus ei 
plaeerent, ad ea exornanda minus studii laboris- 
que attulit, sed iisdem fere verbis ea in opus 
recepit quibus antea breviter eonsignaverat. Ex 
hae igitur operis compositione generis dicendi 
dissimilitudinem ortam esse puto. 

Cui sententiae ut fidem faeiamus, primum 
variam historiam ex adnotamentis ab Aeliano 
postea rescriptis profectam esse demonstremus. 
Hoc inde effieitur quod permultis loeis qui unde 
sumpti sint scimus errores inveniuntur qui nullo 
alio modo oriri potuerint, nisi Aelianum quae in 
adversariis breviter eonsignaverat postea exor- 
nasse et retractasse statuamus idque ex memoria, 
cum libri quibus tamquam fontibus usus erat 
ei non iam praesto essent aut eos denuo non 
inspieeret. — Hos igitur Aeliani errores aecura- 
tius contemplari operae pretium videtur. Conferas 
igitur V. H. IX 9, quod ex Ath. XII pag. 542 b—e 
sumptum est. 


, € ^ 4 ^! ^ 
Ath. ./nurrotog ὁ (φαληρεὺς gite zot 

^ , QA í, , , , 
διαχασίων ταλάντῶν χύριος γενόμενος σαντα 


υ- )} , } , t. 
διὰ ἀχρασίαν  ngqercer. 


eredit. | Sed forsitan dixerit quispiam interpola- 
torem quendam quae ab Athenaeo diversa essent 
addidisse, ut quis ille fuisset Demetrius intelle- 
geretur. | At quominus ita statuamus, obstat 
Aeliani eonsuetudo, qui, cum de personis ho- 
monymis loquitur, semper epitheta quibus dis- 
cernantur apponit 15). 


1) Cf, V. IT. IIT 10. 17. XII 14. 17. 43, quibus 
locis item de Demetriis agitur. — €f. deinde V. H. X 8, 
ubi de Aristotele Cyrenensi, cum V. H. III 19; IV 19, 


Quae eum ita sint, hane solam huius erro- | 


ris explieandi rationem video ut Aelianum, eum 
illam narrationem ex Athenaei opere in adver- 
saria rettulisset, solum Demetrii nomen epitheto 
non apposito scripsisse statuamus; postea vero, 
eum in componendo opere ad hune locum per- 
venisset, memoria deceptum in ilum errorem 
incidisse, Hane autem causam esse etiam Peri- 
zonius putat, qui Aeliani errorem probabiliter 
sie explicat: Aelianum illam narrationem in ad- 
versariis suis seripsisse videri nomine Demetrii, 
deinde ad Polioreetam potius rettulisse quam ad 
Phalereum, quia hune novisset philosophum et 
legislatorem, quem praecipuis ornaret laudibus 
in V. H. HI 17, illum vero etiam alibi (XII 17) 
deseriberet ut lascivum et luxuriosum, qualem 
re vera fuisse Polioreetam illum etiam ex aliorum 
testimoniis cognosci. 

Prorsus autem aliter de hoc loco indieat 
Kuehnius in adnotatione ad hoe eaput, qui, ut 
Aelianum ab hoc errore liberet, ad miram con- 
jeeturam confugit. Putat enim illum quidem 
utriusque Demetrii hoc loco fecisse mentionem, 
sed iniuriam temporis vel compilatoris nihil nobis 
de Demetrio Polioreeta fecisse reliquum praeter 
initium capitis: .7ημήτριος Πολιορχητὴς nott τὰς 
σεύλεις ....; hanc laeunam deinde librarios sustu- 
lisse sequentia praecedentibus agglutinando, eum 
ibi quoque deficeret principium orationis, quae 
alterius Demetrii luxum repraesentaret. | Haec 
autem Kuehnii sententia duabus de causis mihi 
displieet. Primum enim Athenaeus, a quo Aelia- 
nus hane narratiuneulam mutuatus est, non de 
duobus Demetriis loquitur, sed de uno Phalereo. 
Kuehnio igitur erat demonstrandum Aeliano duos 
in hoe uno eapite fuisse auctores, quod contra 


ubi de Aristotele Stagirita loquitur. Porro conferas V. 
H. III 45, ubi de Pausania, interfectore illo Philippi, et 
V. H. IX 41, ubi de Pausania, rege Lacedaemoniorum, 
agitur. Item conferas V. H. 1125, ubi de Alexandro, Philippi 
fill, V. H. XIV 40, ubi de Alexandro, Pheraeorum 
tyranno, V. H. XII 42, ubi de Alexandro, Priami filio, 
loquitur. 


eius consuetudinem est. Deinde neque in variae 
historiae codicibus talis lacunae exstant vestigia 
neque verba ipsa eam prae se ferunt speciem ut 
locum eorruptum et mutilatum esse credamus, 
eum oratio iusto modo procedat. 

Quae eum ita sint, ab Aeliano ipso memoria 
decepto, cum hune locum rescriberet et elocutione 
sua exornaret, hune errorem commissum esse 
arbitror. 

Haee autem sententia eo confirmatur quod 
praeter hune errorem multi alii huias modi in- 
veniuntur, qui nulla alia ratione oriri potuerint, 
nisi Aelianus ea capita in quibus ii exstant ex 
adnotamentis reseripsisset.  Conferas enim V. H. 
VIII 7, quod exseriptum est ex Athenaei XII 
598 b—f. Apud Aelianum in capitis fine legun- 
tur haee verba: ἦσαν δὲ xai 2x τῆς Ινδιχῆς 
ϑαυματοττοιοὶ διαττρέστοντες, wai ἔδοξαν δὲ αὖ- 
roi χρατεῖν τῶν ἄλλων τῶν ἀλλαχόϑεν. Si vero 
Athenaei verba inspexeris, hosce Indos eum facere 
ministrantes extemplo videbis: ἐλεετούργησαν ττάνυ 
z0ÀÀoi χαὶ βαρβάρων xci “Ἑλλήνων xai oi ἀττὸ 
τῆς Ινδιχῆς. Cireulatores autem quorum nomina 
affert fuisse Graecos diserte his verbis dicit: S«v- 
ματοττοιοὶ δὲ ἦσαν Otezroézrovreg Σχύμνος Ta- 
ραντῖνος xai Φιλιστίδης Συρακόσιος Ἡράκλειτός 
τὲ "]υτιληναῖος. 

Apparet igitur Aelianum, si quidem hoe ca- 
put ex Athenaei opere sumpsit, in errorem inci- 
disse, quem eodem modo ortum esse puto quo 
illum de quo supra dixi. Verisimile enim est 
seripborem summa tantum rei eapita in adver- 
saria rettulisse, postea vero, cum locum retractaret 
et oratione sua conformaret, eum voce J«vuaro- 
στοιοί coniunxisse ot «zró τῆς Ινδιχῆς. 

Accedit aliud quo hune loeum postea refor- 
matum esse eognoseatur. Sententiarum enim 
ordinem quo Athenaeus sua collocavit ab Aeliano 
inversum vides,!?) id quod non tam facile fieri 


1) V. H. VIII 7: ἀφίκοντο δὲ καὶ uovaovoyoi καὶ 
« , [4 * , " » " ^^ 
ὑποκριταί, οἱ μὲν κωμῳδίας, οὗ δὲ τραγῳδίας, παμπολλοι. 
Y ^ H » “5 5 ipd ' , 
ἦσαν δὲ x«i ἐν τῆς Ινδικῆς ϑαυματοποιοὲ διαπρέποντες, 


* »" e ? ΝΜ "v ΕΝ M^ - 34^ , 
και ἔδοξαν «vtot κράατειν τῶν αἀλλον τῶν αλλαχοϑεν. 


poterat, si seriptor Athenaei ipsius opus ante 
oculos habuisset. 

Huie autem errori similis est ille qui exstat 
in variae historiae VIII 17, quo eapite de Scytha, 
Zanelaeorum rege, agitur. Quod eaput repetitum 
videtur ex Herodoti VI 24, ubi scripta legis haec 
verba: Σχύϑης δέ, ὃ τῶν Ζαγχλαίων uobragyoc, 
ἐχ τῆς Ἴνυχος ἐχδιδρήσχει εἰς ἹἹμέρην, ἐχ δὴ 
ταύτης εἰς τὴν ZAaíny ^ai ἀνέβη zai βασιλέα 
“Ιαρεῖον *. τ. À. Aelianus vero seribit haee: ὅτι 
Σχύϑης ὁ ἸΙνυχῖνος, ὃ τῶν Ζαγχλαίων μόναρχος, 
ἀνέβη εἰς ᾿1σίαν saga βασιλέα “Ιαρεῖον, quasi 


Inyx oppidum patria huius regis fuisset. Cuius 


erroris veram eausam mihi videtur iam ante cen- | 


tum et sexaginta annos Perizonius attulisse, cum 
diceret seriptorem haud dubie hune Herodoti lo- 
cum seorsim et separatim à superioribus in sua 
transtulisse adversaria et ex iis deinde hoc caput 
conseripsisse. Ita vero, cum non adnotasset quid 
in oppido Inyee Scytha fecisset, credidisse eum 


hune ibi habitasse, cum Zanelaeorum esset regu- | 


lus, ut plures fuissent in Sieilia tyranni aliarum 
etiam urbium quam in quibus habitarent domini. 

Sed haee sufficiant ad demonstrandum quo- 
modo tales Aeliani errores exstiterint. 


Athenaeus ab iis verbis incipit quae Aelianus in fine 
collocavit : ϑαυματοτστοιοὲ δὲ no«v διεασπιρέποντες ss. ΤῈ 
ρῆλθον δὲ καὶ ψιλοκιϑαρισταί... 

. σταρῆλθον δὲ καὶ αὐληταί .. . Deinde hoe caput 
rescriptum esse ex hae quoque re effici posse. puto quod 
Aelianus quaedem addidit quae apud auctorem eius non 
exstant. Dicit enim etiam equites epulis Alexandri, cum 
uxorem duceret, adfuisse; Athenaeus vero solos pedites 
et nautas illis adsumptos esse commemorat. | Quodsi 
Aelianus in componendo hoc capite Athenaei ipsius verba 
qualia in deipnosophistis leguntur ante oculos habuisset, 
contra eius auctoritatem hoe vix addidisset; cum vero 
quae breviter adnotaverat postea eloecutione sua exor- 
naret et quoquo modo amplificaret, hoc addere ei in 
promptu erat; fortasse enim illas epulas deseribens in 
adversaria haee sola Athenaei verba transtulit: e:«- 
ρέλαβε sig τὸ συμπόσιον τοὺσ ἰδιοξένους . . . τήν τε 


λοιπὴν δύναμιν, postea illud δύναμιν fusius explicans ad 


pedites et nautas, quos Athenaeus commemorat, equites | 


addidit, de quibus apud illum mentio non fit. 


αὐλωδοὶ δὲ παρηλίδον 
i € 


Cum tali autem operis eomponendi ratione 
hoe quoque mihi videtur cohaerere quod Aelianus 
seriptores quibus sua debet raro et parum dili- 
genter commemorat et quod quae illi de operibus 
unde sua hauserant diserte et aceurate addunt 
verbis parum definitis reddit;??) neque enim in 
excerpendis rebus a quo quidque mutuatus esset 
vel quae de quaque re testimonia apud auctores 
suos legisset litteris mandare anxie euravit, sed 
capita tantum rerum consignavisse satis habuit. 
Cum vero quae breviter adnotaverat copiosius et 
uberius rescriberet et quacunque ratione ampli- 
fiearet, de operibus quae in usum suum conver- 
terat ea sola addebat quae tum ei nota erant 
et in mentem veniebant. 

Itaque mirum non videbitur quod Aelianus, 
eum memoria eum falleret, in proferendis seripto- 
ribus quorum operibus usus erat erravit.  Con- 
feras enim V. H. IX 11, ubi Athenaeum (XII 
pag. 549e—f) secutus de Parrhasio pietore lo- 
quitur, quem purpurea veste indutum et corona 
aurea ornatum esse et alios et epigrammata 
imaginum eius testari (μαρτυροῦσι xai ἄλλοι zai 
τὰ ἐπιγράμματα δὲ ini τεολλῶν εἰχόνων αὐτοῖν) 
memoriae prodit. Quae epigrammata Athenaeus 
nobis servavit;?!) sed in iis de talibus rebus 
omnino non agi primo obtutu manifestum erit. 


20) Cf, V. II. I 15: Myeixoi δὲ «v πάλεν λέγουσι 
λόγοι et Ath. IX pag. 395a: .4h τοχράτης ἐν τοῖς M yetxols 
ἱστορεῖ. — Ibidem: 4/»doi δέ φασι λόγοι, Ath. detueyos 


V. TL. IH 15: ro 7t μὴν 


» - b] à - L4 - 
ἐν τοῖς Π'δικοῖς ἱστορεῖ. --- ; 
ὑπὲρ τῶν Θρακῶν, αλλ vovto uer Que Deor ea 7,0 1; καὶ 
" t P^ ᾽ c " , $i ὦ a" 
διατείδουλ) pet, Ath. X )n£", 442 o: ()toztouztos ὃ ὁ} T?! 
E! ^ o i HI 
δευτέρᾳ καὶ εἰκοστὴ σιερὶὲ Χαλκιδέων ἱστορῶν τῶν £v 
Opern gq gir. 
9 Ath. XII pap. 543d: αϑοοδίαιτος evro eostrv 
* ^ 5v ^ 4 


γε’ v" ^ Ὁ. "ὦ 
Παῤῥασιος, κλεινὴς πατρίδος ἐξ 


ΤΕ σέβων τειὺ Ere, 

y , )eQ* * 1 Q. ^" m «^ en $i s 

Eg eaov. οὐδὲ πατοὺς A«Dounr PEvrrooos, os óc nu 6g UGE 

^ [! 4 Lj ^ ^ i 

yrnotor, IELAnvov πρώτα qcoorrea rcyvus. ΧΗ pag. 543e: 

£t καὶ C7TLOTO XLUOUVOL Μεγ γὼ ταδὶ φημι γαρ ηδὴη τ χ "8 
νυ , - $9 - 1 r : , 

£vorad'«t TCOUt( T (ec τῆσδε 6e T χείρος vg pyutttors rv- 
X d E 4 ͵ Ὗ ^ LED ^ d 


πέρβλητος δὲ πέπηγεν ovoos «μώμητον δ᾽ οὐδὲν ἔγεντο 


Hoorois. XII pag. 544a: οἷος δ΄ ἐννύχιος φαντάζετο 


“ὦ Φ dui ^ "ἡ € “ Φ᾽ω» ὁ » € - 
πολλάκι φοιτῶν Παρρασίῳ δὲ vtrov, τοῖος οὗ ἐστίν ὁρᾶν. 


Quae omnia si animo reputaveris, faeere non | sisset. Contra cur non in V. H. XII 2 pro illo 


poteris quin tales locos ab Aeliano rescriptos esse 
concedas. 

In iis autem quae litteris breviter consigna- 
verat retractandis libidine et studio ductus quae 
maxime ei arriserant exornabat et augebat, alia 
iisdem fere recepisse verbis videtur quibus in 
adversariis scripsisset. 

Hane autem rationem Aelianum in eonseri- 
benda varia historia secutum esse codicibus ipsis 
eomprobari arbitror. Inveniuntur enim nonnulla 
eapita duplieiter eonformata et sterili et, uberiore 
oratione. Qua ex re Hereherus, quem variam 
historiam omnibus suis partibus olim fuisse ab- 
solutam, sed ab epitomatoribus ad hanc redactam 
esse formam arbitrari supra dixi, quae exiliter 
dicta essent, ea ex uberioribus exeerpta esse con- 
cludit, Sed nonnulla obstant quominus huie sen- 
tentiae assentiamur. Conferas enim V. H. XII 2 
eum XIV 37, de quibus locis sic Hercherus: 
'XII 2 περὶ Π]ουσῶν. Constat hoe frustum dua- 
bus sententiolis ex loco suo quem olim obtinebant 
vi manuque evulsis. Genuina capitis forma ex- 
hibetur XIV 37 ete. Quo modo autem fier! 
potuerit ut illae sententiae quibus constat caput 
VII 2 eloco suo evellerentur Hercherus non ex- 
plieat; hoc vero sine ulla dubitatione affirmare 
audeo, epitomatorem, si V. H. XII 2 ex V. H. 
XIV 37 excerpsisset, ipsum hoc caput praeter 
excerptum in variam historiam recepturum non 
fuisse; etenim quae apud Aelianum legerat aut 
eontraxisset aut servasset, utrumque in uno eo- 
demque capite facere non potuit. Sed fae ab 
epitomatore ex V. H. XIV 57 V. H. XII 2 con- 
trahendo faetum esse; miram ae prorsus inaudi- 
tam rationem epitomandi videbis, cum gravissima 
verba quae in V. H. XIV 37 legimus: τευδίστατα 
xci χίβδηλα xai ἀλλότρια τῶν ig ϑυγατέρων 
τὰ εἴδη τταραστῆσαι ἡμῖν in V. H. XII 2 prae- 
terierit. Epitomator vero, quem verba inter trans- 
seribendum in brevius contrahere et eas tantum 
res resecare consentaneum est quae minus neces- 
sariae vel graves esse videantur, talia vix omi- 


| 
| 


τέ ἅμα χαί, id quod Aeliani proprium est, xat 
sola particula adiectiva coniunxit? Cur non pro 
illis adiectivis synonymis εἰρηνιχόν τε ἅμα καὶ 
σέρᾷον unum scripsit? Quid quod in V. H. XII 5, 
quod caput amputatum esse Hercherus dicit, 
etiam plura leguntur quam in V. H. XIV 35, 
cum scriptor e cuius opere haec historia exscripta 
est nominetur. Hoc vero additamentum quem- 
admodum  epitomatori adscribi possit equidem 
non satis perspicio; nam hercle ex epitomatore 
fieret interpolator, si illud ab eo profectum esse 
putaremus. Talia autem eapita dupliciter con- 
formata eontaminanda esse censet Hereherus, ut 
genuina forma restituatur; sed num hoc econtra 
codieum auetoritatem locis tam distantibus fieri 
liceat equidem dubito. 


Quoniam quantam offensionem haberet Her- 
cheri sententia vidimus, alia via res explieanda 
videtur esse. 


Atque equidem ex iis partibus quae diversa 
forma iterantur duplieem scriptoris operam in 
adnotandis rerum capitibus et libro componendo 
ae perfieiendo collocatam cognosco. Quae enim 
uberiorem orationem habent ex adversariis in eam 
formam redacta esse verisimile est. Dene igitur 
aecidit quod nonnullas res duobus modis narratas 
habemus, quo fit αὖ qua ratione Aelianus excerptis 
illis usus sit ad ampliorem narrationem con- 
fieiendam dilucide perspiciatur. 


Haee si vere disputata sunt, non eadem di- 
ligentia Aelianus singulas variae historiae partes 
conscripsit, sed quae res maxime ei arriserant, 
iis expoliendis, cum opus componeret, maiorem 
curam et diligentiam adhibebat largaque manu 
eis fucum inducebat; quae vero minus ei placue- 
rant, eas fusius explicare non curabat, sed iisdem 
fere verbis in opus recipiebat quibus in adver- 
saris scripta erant. 


Quoniam quemadmodum elocutionis variae 
historiae diserepantia orta esset exposuimus, ac- 
euratius considerandum est qua ratione Aelianus 


Pica Dei tavi LONE 


AP Den 


quae breviter adnotaverat rescripserit, Quod ut | Athenaei deipnosophistis in variam historiam de- 


eognoseatur, imprimis de iis huius operis parti- 
eulis agendum esse apparet quas propria Aeliani 
eloeutione exornatas esse comparatis locis unde 
sumptae sunt manifestum et perspicuum est. Ea 
igitur capita potissimum sunt spectanda quae ex 


V. H. 114: χαλλίπαιδα χαὶ τεολύαιδα. 

V.H. I14: εὐφωνότατον χαί φδιχώτατον. 

124: φιλονειχία ἐμτείγετει αὐτοῖς χαὶ 
ἐρίζουσι. 

II 13: ζῆν ἐν οἴνῳ xci τὸ τχιλεῖστον 
τοῦ βίου ἐν τῇ, τερὺς αὐτὸν ὁμιλίᾳ χαταν 
αλίσχειν. 


ew ? »-»"“2 * d ] , 
II 14: τῶν οἰχιῶν χαὶ τῶν δωματων. 
2 ^ ^, 
owe «ci βραδέως. 
IV 25: τοῖς σιερισωζομένοις χαὶ &- 
σιοῦσι 7tÀOLOILG. 
€ εἴα " P^ 4 234 
IX 8: ῥόδοις xai ἑρτευλλοις χαὶ αλλοις 
ανϑεσι. 
, , ^ , 
χρούων τὐμήτανὰα χαὶ χαταυλοῦμενος. 
e € , ^ 
IX 13: υὑπερσαρχήσαντα χαὶ waraiciav- 
ϑέντα. 
ἊΝ Ww 2! MN , 
IX 16: μηδὲ «ovra μηδὲ ἐπιπόνως, 
i ἐ i - 


, A 20^! ^x T 
zttvv δὲ εὐϑύμως χαὶ ῥᾳδίως. 


Sequuntur exempla eiusdem consuetudinis ex 
esse comparato Athenaeo elucet: 


ΕΝ » Ὕ MN - B ^ 
V. H. 115: ἐν Ερυχι δὲ τῆς Σιχελίας, 
X v , E € ^ , (€ 
ἐνϑα ἐστὶν 0 vog σεμνὸς TE GU QG LOG, 
, * A 3 
χατά viva χαιρὸν ϑίουσι τὰ «Ἀναγώγια ... 
H 3 “. Ν ἃ oí, 
Ibidem: “χαϊχοι δὲ λέγουσι λο- 
yot... 
ry" , , e e 
V. H. IL 18: Τιμόϑεος ἔφη οτι χαλῶς 
| ἢ , 2 & ^ ^ b 
διάγουσιν. λογος ἀδελφὸς xai vav- 
^ - 
τὸν νοῶν πιερίεισιν. . . 
΄ , , 
V. H. IL 37:  ZaAevxov τιολλοί εἰσι 
, , M , b £g , 
vouou χαλλιστα καὶ ἐς δέον χείμε- 
γοι 5 . . 


V. H. II 38: λέγει Θεόφραστος τὸν 


, 2 , * E !(q € 
γομον ἰσχυειν χαὶ zt €t Octo Jat 
b] 


αὑτῷ τ οὐ ὦ 


venerunt. 

Ac primum quidem Aelianum pro uno Athe- 
naei voeabulo saepe duo vel plura synonyma 
posuisse videmus. Cuius rationis exempla haec 
sunt: 


TX yo » 
Ath. IX pag. 39306: evrezvog. 
r dusnd v 
Ath. IX pag. 393e— d: ᾳδιχόν. 
X pag. 411 — 412: ἐρίζουσι. 


X pag. 442 b: φίλοινον. 


X pag. 442e— d: ϑαλάμοις. 

μόλις. 

X pag. 554e — f: τὰ χατα λέοντα 
γελοῖα. 

XII pag. 541e --- e: ῥόδοις xai. ἐρ»ελ- 
λοις. 

τύμσεανα φοροΐμενος. 


» "e » ( : ἐν ΡΒ δ. . , : 
XII pag. 5490 ἃ —e: υχεερσαρχησαντα. 


- - )24 3 e ^4 : 
XII pag. 543: οὐδὲ αηδῶς ἀλλὰ ῥᾳδίως. 


sententiis prolata quas ab Aeliano ipso additas 


Y ς ^ JA! E ^! M * 
Ath. IX 394 f: τῆς δὲ Σιχελίας ἐν ἔρυχι 
, , γ e 40€ ) , 
χαιρὸς τίς ἐστιν ον χαλοῦσιν ἀγναγώγια... 


ἊΣ 55:5 ) , - 
Ath. IX 395 a: «“υτοχράτης ἐν τοῖς 


» m - € - 
᾿«χαϊχοῖς ἱστορεῖ. . . 


r - , / c - 
Ath. X 4194: 7uu9tog ἔφη ὡς χαλῶς 
, € Jc , 1 , - € / 
γίνονται. ὁ ὃ ᾿γησανδρος ἐν τοῖς υτομνὴ- 
2; 
μασιν &qu . .. 


- s " / y 
Ath. X 4208: zraga “οχροῖς ϑάνατος ἣν 
€ 


te , " , ^ , , 
ἢ ζημία, Ζαλεύχου τὸν vOuOY ϑέντος . .. 


Ath. X 429 b: φησὶ Θεύφραστος εἶναι 


^ , 
τὸ YOULUOY . 


€ ^ ^- 
V. H. IIT 14: ὑπὸ τῆς μέϑης xai 
“ x ^ , t. ἢ , 
τοῦ οἴνου διαρρέοντες Βυζαντιοι σαλ- 
) € , It. 
σειγγα ovy ὑπεένουσιν χαὶ £x τούτων ἔξεστι 
- e ^ ^ c " 
votiv Ott χαὶ σπτιρὸς O;tÀa χαὶ sog 
, $a^ 7 , TE 
πολέμους αλλοτριωτατὰ διαχεινται. διὰ 
ταῦτα χαὶ “εωνίδης . .. 
- ^ V , , , : i 
V. H. III 15: xai διαβεβόηται xai 
S € ^ - V , 
δειατεϑρούληται ὡς εἰσὶ τειεῖν δεινότατοι. 
[2j ^ ^ 
V. H. IV 23: on Περιχλέα τὸ 
3 , € ^ € ^ € ᾿ Ἀ 
ἀσωτεύεσϑαι χαὶ O ττρὸς γδονὴν 


o! , H , ΞΕ Ry. 
βίος ἐς αήτορίαν 7τεριέστησεν. 


V. H. IX 11: φασὶ μήτε αχοντα 
It 1, 
, ^ - 

μήτε ἐπιπόνως τὰ ἐν τῇ τέχνῃ χειρουρ- 


- , TJ » € , : ^ c k-» 
γεῖν, zt &vv δὲ evOvu OG at óc Ó LC G. 


Deinde sub oculos cadit turba partieularum 
praecique affirmativarum, quibus quasi privatis 
aec suis Aelianus largissime haee eapita exornavit. 
Conferas enim V. H. I 14. 15. 24. 26. 27. II 
18. 40. 41. III 14. 15 55. 

Vidimus igitur ilum operam dedisse ut 
eoniunctorum voeabulorum similium usu et paàr- 


- ^ cet * ^ 
V. H. I 14: τοῦτο μὲν (sc. ort εἰσὶν 
2^. Ἢ , 75» , ^ "ut ) 
qvzol οἱ χύχνοι) τεϑρύληται, &yo δὲ οὐχ 
N 
n*ovo«. 
- 261 ^ , , 
V. H. I 15: οὐδὲν μὲν τεροίενται, ti- 
A! 5f 
τουσι δὲ qa. 
" ^F, » ^ - H s 
V. H. I. 18: Aóyog ταῦτο νοῶν, ov μὴν 
^ Ü- & « 
τὰ αὐτὰ Λέγων. 
T e)rm ἡ ἡ M 2)ὴ , 
V. H. 11. 37: στολλοὶ μὲν αλλοι νόμοι, 
^N 3 c! 
ovrog δὲ οὐχ ἢχιστα. 
- » ^ € ὦ » 2442 
V. H. IL 38: μὴ ομιλεῖν οἴνῳ, αλλ 
€ - 
υδροτοτεῖν. 
* ? * ^ - Ὕ"- , 
Ibidem: εἰ τὰ μὲν “οχρῶν διὰ μνήμης 
»n0 ^ s NN e 2 e ΓΟ γ 
ἐϑέμην, τὰ δὲ τῆς ἐμαυτοῦ τεατρίδος ἑασὼω 
) , 
ἀλόγως. ᾿ ᾿ 
T , , 7 LI 
V. H. IL 41: οὐ μόνον τεολυότης, ἀλλὰ 
, b , 
γὰρ ἀχρατοττχοτης. 


39) Quibus in capitibus saepissime occurrunt par- 


. , , , χ ἢ x rj - " , 
ticulae, pv, τοί, £r tot, δήστου, "or, οὐ», yovr, καὶ --- δὲ 


- , t. 

Ath. X 442e: Φύλαρχος Βυζαντίους 
.o/ 2 , , € , 
olvóqAvyag Ovrag σάλτειγγος οὐχ ὑττομένον- 

) " QN . " , ἃ ὺν 
τας ἀχοῦσαι. διὸ χαὶ τεολεμουμένων αὐτῶν 
-eovtóng . . . 


Ath. X 442 f: ἐσιειχῶς ττάντες οἱ Θρᾷ- 
χες στολυττόται εἰσίν. 

Ath. XII 533: Περιχλέα ραχλείδης 
φησὶν ὡς τὸν ue9 ἡδονῆς βίον τεροείλετο 
χαὶ τό τολὺ μέρος τῆς οὐσίας κατανά- 
λωσεν. 

Ath. XII 548 f: ἀλλ᾽ οὐδὲ τὰ κατὰ τὴν 


T S^) : a» bo T T6 2422 Cervi ν 
τέχνην ἀηδῶς ἐτοιεῖτο ἀλλὰ ῥᾳδίως. 


tieularum frequentia eloeutionem exórnaret eam- 
que eopiosam et uberem redderet. 

Pariter orationis ornatui studebat antithetis, 
quae fere exacuuntur aecedentibus homoeoteleu- 
leutis vel parisis. Haec autem eontraria apud 
Athenaeum illis locis unde Aelianus sua hausit 
non exstant. 


Y Oc * .᾽ 326 " , 
Ath. IX 393 d: εἰσὶ Ó ῳδιχοί, xai μα- 


^ x i x € , 
λιστὰ 7tEQU τὰς τελευτὰς οἱ XUAVOL. 


Ath. IX 394 d: οὐδὲν τεροϊέμεναι τίχ- 
τουσιν quá. 

Ath. X. 419 d: ὁ δ᾽ Ἤγήσανδρος ἐν τοῖς 
ὑπομνήμασιν ἔφη. 

Ath. X 429a: παρὰ δὲ “οχροῖς .. 
Ζαλεύχου τὸν νόμον ϑέντος. 

Ath. X 429 ἃ: ὑδροεοτεῖν. 

Ath. X 429 a — b: σεαρὰ δὲ «“Τοχροῖς ... 
raga δὲ Ἰ]ασσαλιήταις . . . ἐν δὲ Ἰπιλή;. 
τῳ --- «agi δὲ Ῥωμαίοις. 

Ath. X 4866: Κλεομένης ὅτι xoi ἀχρα- 

3 


, , 
τοοτῆς v 7ztpoetgQniat. 


(in II 41 novies legitur), ἀλλὰ γάρ, εἰ περ ovr, εἶτα 


μέντοι, γαρ καὶ, 
L ^ 


4 


Ibidem: τῶ δὲ δευτέρῳ, τῶ γε μὴν] 


τρίτῳ. 
3 , ^ M 
V. H. Π 41: οὐ μόγαις γυναιξίν, ἀλλὰ 
M - 2 bi 
χαὶ τοῖς ἀνδρασιν. 
» , 
V. H. III 13: ov μόνον εἰς ztóua — 
} ^ * , 
αλλὰ χαὶ χρίσμα. 
^ 2 ) 
V. H. III 14: οὐ μόνον ἐχείνων, αλλὰ 
" ^" e" ) , 
χαὶ τῶν γυναιχῶὼν ατοσταντας. 
. 3 - 4 3 , , 
Ibidem: αὐλοῦ μὲν ἀχούοντες χαίρουσι, 
26. 3 ^ € 
σάληειγγα οὐδὲ ἀρχὴν ὑτεομένουσιν. 
» » , 
V. H. II 15: ov διαττειφεύγασι τοιαύ- 
^ ? , 3 i] , 
τὴν τὴν αἰτίαν, ἀλλὰ ττροσειληφασιν. 
᾿ T ) ^ 
V. H. VII 2: οὐχ εἷς, ἀλλὰ ττολλαί. 
. y [4] E ^ 
Ibidem: zv ἡ ἅμιλλα ὑτεὲρ οὐδενὸς σττου- 
Jet : :4À AEN - : , 
δείου, ἀλλ υἡτὲρ τῶν ττροειρημιένων. 
V. H. VIII 7: τὸ μὲν συγχλητιχὸν μέ- 
2 
λος, τὸ δὲ ἀναχλητιχὸν. 
€ ) , ^ ^ 
V. H. IX 13: ov χιβωτὸν, ἀλλὰ σειρ- 
γίσκον. 
^ DL ) 
V. H. XIV 7: ἐδόχει τὸ «£v ἀργίαν 


€ - * "κ᾿ 2 c ^ - M v 
ομολογεῖν, τὸ δὲ οὐχ ὁμολογεῖν «voa. 


Ath. X 437a: τῷ δὲ δευτέρῳ xai τῷ 
τρίτῳ. 

Ath. X 4404: ἴσα δὲ σιίνειν οὔτις οἱ 
ἀνδρῶν ἤρισεν οὐδαμάτεω. 

Ath. X 442 b: ἀλείμματι ἀλλῳ μηδενὶ 
χρῆσϑαι ἢ τῷ οἴνῳ. 

Ath. X 442 e: ἐχμισϑώσαντας τοὺς ϑα- 
λάμουις μετὰ τῶν γυναιχῶν. 

Ath. X 442 e: “τολεμίας σάλγειγγος οὐδ᾽ 
ἐν wvoig ὑτεομένοντας ἀχοῖσαι. 

Ath. X 443a: σείνουσιν. ἄγουσι δὲ zai 
τὰς γυναΐχας. 

Ath. X 531b: ger αὐλητρίδων χαὶ 
VaÀTQUOY . . . 

Ath. XII 53106: εἰς τοσαΐτην ἅμιλλαν, 
ὡς ἡμεῖς ἀχοίοιιεν. 

Ath. XII 538 d: ἐγίνετο τὰ δεΐτενα τερὸς 
σάλπιγγα. 


Ath. XII 549 e: χιβωτόν. 


Y -» e 6 s! 
Ath. XII 550 e: τῆς τυχούσης αδοξίας 


"n 
voutceo Jat. 


Etiam praeter antitheta ad elocutionem ornandam figura Gorgiea quae dieitur ouorortAevzóv 
saepius usus est. Atque his quidem locis de suo eam addidit: 


TY W ^ LN 4 * 
V.H. 114: χαλλίζεαιδα xal. :τολυϊταιδα. 
. } ^ 32. 
Ibidem: εὐφωνότατον χαὶ ῳδιχώτατον. 
V. H. III 14: τῶν οἰχιῶν χαὶ τῶν 
d , 
δωματων. 
χαὶ οἰνοφλυγίας καὶ ττροαγωγείας. 
3 - 2 ’ὔ 7 
αὐλοῦ μὲν ἀχούοντες χαίρουσιν, σάλ- 
4 2 Α 3 ^ € , 
σειγγα δὲ οὐδὲ ἀρχὴν virouévootr. 
3 
V. H. III 15: οὐ διαγεεφεύγασιν  — 
) 
5 ^ , 
ἀλλὰ τειροσειληφασιν. 
. " m «ἐν V , 
Ibidem: «o£ διαβεβοηται «ai. διατεϑρυ- 
ληται. 
) , ^ € 
V. H. IX 11: εὐϑύμως xai. ῥᾳδίως. 


* Of » 
Ath. IX 393 d: &vrezvozc. 
. 5 € 
Ibidem: qórzor. 
- ^ ^P, , 
Ath. X 4496: τοὺς ϑαλάμους uio 9c 
^ - - ^ , , 
σαντας μετὰ τῶν γυναιχῶν ztoAeutag σαλτειγ- 


5 4) , € € , » - 
γος οὐδ ἐν ὑένοις υττομένοντας αχοῦσαι. 
- : M T 
Ath. X 443a: τείνουσιν. ἄγουσι δὲ... 
€ ΕΝ n] * ^ , 
Ath. X 442 f: ἐγειειχῶς Ó εἰσὶ zcavrec 


- , 
οἱ Θρᾷχες τολυσόται. 


Ath. XII 543 f: ῥᾳδίως. 


Porro usitata vocabula eorumque coniunetiones poétieis et raris mutabat, ut elocutionem 


elegantiorem redderet. 


V. H. I 14: σιερὶ τὴν χαταστροφὴν vov | 


Btov. 
" ) B 
V.H. I 15: oótvovou. 


Ath. IX 393 d: γιερὶ τίς τελευτάο. 
0 ( c 


» c ον , 
Ath. IX 394 e: oa τιϑέασι. 
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Ibidem: ὁμιλίαν φιλήματος ἔρημον av- 
ἔχεσϑαι. 

V. H. II 38: μὴ ὁμιλεῖν οἴνῳ. 

V. H. ΠῚ 13: ζῆν ἐν οἴνῳ xai ἐν ὃμι- 
λίᾳ σπερὸς οἶνον. 

V. H. III 14: τὸ σόφισμα ἀγέστεισεν 
αὐτοὺς τήν τάξιν μὴ καταλιπεῖν. 

V. H. VII 2: ἔργον βιαίου ϑανάτου 
ἐγένοντο. 

V. H. VIII 7: γάμους εἱστία. 

γάμους ἔϑιεν. 


Neque vero Aelianus hoe solo modo quae 
in adversariis breviter adnotaverat amplifieasse 
et elegantiore oratione exornasse satis habuit, 
sed multis loeis etiam totas sententias ab ipso 
additas videmus, quibus non solum quid ipse de 
re narrata cogitet quidque inde disci possit fusius 
exponat 35), sed etiam quae de nonnullis rebus 
praeterea legendo vel audiendo compererit me- 
moriae tradat 53). 

Hue aecedunt praefationes ??) multorum 
capitum, formulae transeundi ab alio ad aliud 
vel eoneetendi posteriora prioribus, quibus in rebus 
aeque elegantem et diligentem se praestitit. Con- 
feras exempli eausa quanta cum sollertia illa nomina 
hominum vino deditorum per se ieiuna e*t sterilia 
conexa sint quae in V. H. 11 41 commemorantur: 
φιλοτεόται λέγονται γενέσϑαι “]ιονύσιος 0 Nv- 
σαῖος . . . τίϑει μετὰ τούτων χαὶ uaa . .. 
οὐ χρὴ ἀπὸ τούτων τάττειν TOV . . . χαὶ οὗτος 


$) V. H. 1 21. 28. 33, I1 8. 10. 12 
13. V 13. VI O6. VIII 12. IX 16. ΧΙ 3]. 
*n V. Ἡ IX 8. 13. X 6. XII 24, Fusius de 
his locis dixi in pag. 24—27. 
25 V. H. I 21: Ἰσμηνίου τοῦ Θηβαίου σοφὸν ἅμα 
καὶ ᾿Ελληνικὸν οὐκ ὧν ἀποχρυψαίμην ἔργον. 
V. H. VI 6: H γάρ οὐ καὶ ταῦτα “Ιακωνικά; νόμος 
ἐστί. 
V. H. VIII 12: Παράδοξόν γε, οὐ γάρ; ἀλλ᾽ ἀληϑὲς 
V. H. XIL 31: Φέρε οἴνων ᾿Ελληνικῶν διὰ σπουδῆς 
ἰόντων ἐν τοῖς πάλαι ὀνόματα κατα- 
λέξω ὑμῖν. 


Quibus praemissis ad rem ipsam transit. 


Ath. IX 394 e: ἀγέχεσϑαι. 


Ath. X 429 a: ὑδροποτεῖν. 
Ath. X. 442 b: φίλοινον. 


Ath. X 4429 e: μόλις ἐταύσαντο λει- 

χγεοταχτοῦντες. 
Y Y » ς , 

Ath. XII 531 d: διεφϑάρησαν βιαίῳ 
ϑανάτῳ. 

Ath. XII 538b: γάμους συνετέλεσε. 

D , 
Ath. XII 538 e: ἐγεετελέσϑησαν ot γάμοι. 


Y - , “ " T ^ , 
ἣν τοῦ zttYetv δοῦλος... καὶ OvTOG σὺν TOUTOLG 


τετάχϑω ... τί τοῦτον ἐάσομεν; simile est V. 
H. ΠῚ 15: xoi 24oyeiot καὶ Τιρύνϑιοι χεχω- 
μώδηνται καὶ οὗτοι τῷ οἴνῳ στροσίοντες. 
τό γε μὴν ὑπτὲρ τῶν Θρᾳχῶν διαβεβόηται. . . 
οὐ διαττεφεύίγασι ταύτην τὴν αἰτίαν οὐδὲ TÀ- 
λυριοί. 

Hoe igitur modo Aelianus ea quae breviter 
litteris consignaverat retractans variam historiam 
composuisse mihi videtur. Neque tamen omnibus 
quos ita reseripsit locis elocutionis exornandae 
studium ei pariter successisse facile intellegis. 
Praeter cetera autem capita orationis luminibus 
maxime videntur nitere V. H. II 44, ubi militem 
in pugnam ruentem, V. H. III 1, ubi Tempe 
Thessaliea, V. H. IX 16, ubi Italiae naturam 
deseribit, V. H. XII 1, ubi de Aspasia, V. H. 
XIII 1, ubi de Atalanta loquitur, in quibus locis 
perpoliendis summam diligentiam eollocavit. 


His igitur capitibus eximia quaedam fa- 
cundiae suae dedit exempla et peritiam linguae 
Graecae, quae ei adventieia erat, adeo eompro- 
bavit, nt fuerint qui mirarentur hominem Ro- 
manum tam (Graece loqui.?5) Imprimis elo- 
eutionem eius laudibus extollit Philostratus, qui 
in libro II 31 de sophistarum vitis Aelianum, 


36) Miror quod Kuehnius in praefatione ad variam 
historiam haec verba Plinium in ep. VI 3 de Acliani 
elocutione loquentem inducit. Nam in illa epistola non 
de Aeliani, sed de Αὐτῷ Antonini eloculione agitur. 


Ox 
de 


hominem Homanum, non minus attice locutum 
esse dicit quam vel mediterraneos Athenienses: 
«Αἰλιανὸς δὲ Ρωμαῖος μὲν ἣν, ἡτείχιζε δὲ ὥσ,ιερ 
οἱ ἐν τῇ μεσογείᾳ ᾿1ϑηναῖοι. Qua de laude sane 


detrahendum est. Nam nativam Attici sermonis 
simplicitatem et munditiam fucatis coloribus et 
quaesitis figuris magis deformavit quam  ex- 
ornavit, 


Qua ratione Aelianus auctoribus suis usus sit. 


In iudieanda Aeliani varia historia, quam 
ex aliis operibus maximam partem compositam 
esse constat, summi est momenti cognoscere et 
investigare primum quos seriptores secutus sit, 
deinde qua ratione ea quae ill memoriae tra- 
diderant in collectanea sua receperit. 

Quod ad opera attinet quibus tamquam fon- 
tibus usus sit his demum diebus nova lux huic 
rei allata est Rudolphi commentatione, qua ea 
quae adhue viri docti de hac re iudicaverunt 
parum explorata esse dilucide demonstratum 
est. ?7) 

De ratione vero qua Aelianus illa in usum 
suum converterit viri doeti qui post Perizonium 
in ea quaestione versati sunt nihil aut non mul- 
tum novi mihi videntur dixisse, sed ipsi in hane 
rem aceuratius non inquirentes in probanda illius 
falsa sententia aequieverunt. Quare quidquid ne- 
gotii illi reliquerunt in me suscipere operae pre- 
tium esse putavi, praesertim cum qua fide et 


?7 Rudolphus ex Favorini, qui sub lladriano flo- 
rebat, commentariis et omnigena historia (cf. Muelleri 
frag. hist. Graee. III pag. 577), ex Pamphilae commen- 
taris historicis (cf. Muelleri frag. hist. II] 520), ex 
Athenaei deipnosophistis maximam variae historiae partem 
compositam esse comparatis eorum fragmentis quae apud 
alios, imprimis aqud Gellium in noct. Att, apud Dio- 
genem Laertium in vit, apud Photium in bibl. servata 
sunt, evidenter ostendisse mihi videtur. Perizonius vero 
in praefatione ad V. H. Aeliamnum ubi ab Athenaeo 
discessisse. ducum et principum litterarum Graecarum 
opera adisse arbitratur. Cf. proleg. ad V. H. editioni 
praefixa quam curavit Gronovius Lugd. Bat. 1731. 


| 


existimatione Aelianus dignus esset hae demum 
re perspecta apparere videretur. 

Ace praecipue quidem variam historiam eum 
Athenaei deipnosophistis, quo ex opere plurima, 
quantum demonstrare possumus, in eam trans- 
ierunt, diligenter comparemus praemissis quae 
viri docti de illius operis usu in varia historia 
conspieuo iudicaverunt. Ae Perizonius quidem 
XVII variae historiae loeis ad Athenaeum revo- 
catis Aelianum illius opere tamquam fonte usum 
esse in praefatione ad variam historiam demon- 
stravit; multo autem saepius illud opus in usum 
variae historiae conversum esse Rudolphus de- 
claravit, qui XXVIII capita ex deipnosophistis 
deprompta esse ostendit. Sed ne eius quidem 
quaestione haee res absoluta videtur esse, eum 
saepius etiam quam Rudolphus contendit Aelia- 
num sermones convivales adisse demonstrari posse 
arbitrer, qua de re in fine huius commentationis 
exponam. 

Primum jgitur eos variae historiae locos 
quos ex Athenaei libris in variam historiam trans- 
seriptos esse omnes consentiunt cum his diligen- 
ter comparantes quid ex hae re ad rationem qua 
Aelianus auetoribus suis usus sit diiudieandam 
efficiatur eomprehendamus. 
Aelianus Athenaeo debet: 

V. H. Ath. 

| 14 IX pag. 393ed 

| 15 IX pag. 393—395a 
] 24 X pag. 411—412b 

] 26 X pag. 415ab 

I 27 X pag. 415b—4164d 


Haec autem capita 


V.H. Ath. 

II 18 pag. 419ed 

II 37 pag. 429a 

II 38 pag. 429ab 

II 40 pag. 429d 

II 41 pag. 495d— 4404 
IH 13 pag. 442b 

III 14 pag. 442ed 

HI 1! pag. 442d-—445d 
IV XII pag. 512be 

IV XII pag. 532ed 536f 5376€ 
IV 2; XII pag. 554 ef 

VII 2 XII pag. 

VII 7 XII pag. 

IX 3 XII pag. 

IX 8 XII pag. 

IX 9 XII pag. 

IX 11 XII pag. 

IX 12 XII pag. 

IX 19 XII pag. 

IX 14 XII pag. 

X 6 XII pag. 551b—552e 
XII 24 XII pag. 541 be 
XIV 7 XII pag. 550 ed 

Haec Aeliani eapita si cum Athenaeo com- 
paraveris, multum ea ab hoe diserepare et ne- 
quaquam pari modo Aelianum ex eius opere 
quae profert sumpsisse primo obtutu apparebit: 
alia in brevius contracta sunt, aliis larga manu 
scriptor fueum induxit et suis additamentis ea 
auxit, perpauea autem reperies quae ad verbum 
cum illo eonsentiant. 

Hoe igitur ordine quaestionem de iis insti- 
tuamus, ut priore loco de iis dicamus partibus 
quas Aelianus diminuit, altero de iis quibus ali- 
quid rerum addidit. 

Atque in omnibus quidem fere capitibus 
quae in brevius contraeta sunt Aelianus nomen 
scriptoris cui sua debet silentio praeterit et pro 
illo scribit plerumque λέγουσι, λέγεται, ὡς φασι, 
λόγος ἔχει, λόγος τιερίεισι, λόγος διαρρεῖ, δημιώ- 
δὴης λύγος, ἀχοίω (cf. 114. 15. 26. 27. 28. 29), 


alia similia quo fit ut non certos seriptores se- 


eutus esse, sed quae ipse in universum audiendo 
vel legendo eomperisset videatur protulisse. Qua 
de re quid videtur iudieandum? — Num assentia- 
mur Rudolpho, qui, eum Aelianus ne Athenaeum 
quidem unquam commemoraret atque etiam quae- 
dam ex illius opere hausta ita proferret quasi de 
suo attulisset,?'?) eum memoria illius exstincta 
suae doctrinae speciem augere consulto conatum 
esse iudicavit? Equidem de hac re cum illo non 
consentio et severius eum iudieasse arbitror. Con- 
sideremus enim qua ratione veteres aliorum ope- 
ribus usi sint. Num anxie id egerunt ut quos 
cuiusque rei auctores secuti essent nominarent? 
Ne Plutarchus quidem data opera auctores quos 
secutus sit nisi propria quadam de eausa affert, 
nec Diodorus in rebus Graecorum narrandis qui- 
bus locis Ephorum, quibus Theopompum vel alios 
secutus sit nominatim significat. Similiter anti- 
quorum seriptorum plurimi. 


Quare non habemus eur hoe Aeliano prae- 
cipue opprobrio demus, cum tam multi alii idem 
fecerint, quibus nemo adhue illud vitio tribuit. 
Quod vero hie pro certo scriptore quem secutus 
est persaepe scribit generale illud λέγουσι vel 
λόγος διαρρεῖ vel simile aliquid, id cum ratione 
cohaerere puto qua varia historia orta est. Nam 
si hoe opus originem cepit ex serie adnotationum 
quibus seriptor res quas postea uberius rescriptu- 
rus erat breviter litteris consignavisset, nonne 


2:3) Cf. V. H. II 38 eum Ath. X pag. 429 ab: 

. I. II 38: τέ δὲ ovx ἂν εἴποιμι xai τὸν Ῥωμαίων 
νόμον, καὶ πῶς οὐκ ὀφλήσω δικαίως 
ἀλογίαν, εἰ τὰ μὲν -doxoov καὶ ασσα- 
λιωτῶν καὶ τὰ Μιλησίων διὰ μνήμης 
ἐϑέμην, τὰ δὲ τῆς ἑμαυτοῦ πατρίδος 
ἐάσω; 

V. H. ΠῚ 15 cum Ath. X. pag. 442 ἃ — 443b: τό 
ye μὴν ὑπὲρ τῶν Opaxowv, αλλὰ τοῦτο 

μὲν καὶ διαβεβόηται ἤδη καὶ διατεϑρύ- 

ληται, ὡς εἰσὶ πιεῖν δεινότατοι: 

23 cum Ath. XIV pag. 623f — 624 a: 

δοκεῖ δέ μοι ὃ ἐν Ἰλιάδι ᾿χιλλεὺς ὃ τῇ 

κιϑάρᾳ προσάδων τὴν μῆνιν κα- 


τευναζειν. 


verisimile est Aelianum, si in exeerpendo rebus 
magis intentus quam unde eas sumpsisset curans 
auetorum nomina omisit, postea, eum historiam 
retractaret, non satis meminisse cui quaeque de- 
beret? Sed quoquo modo res se habet, non est 
eur Áeliano magis quam aliis opprobrio demus 
quod hae epitomatoris libertate usus est. 
Apparet igitur rem ipsam tradere maxime 


v E » eb b) , J 
V. H. I 26: γιναῖχα αἀχούω σαλττίσαι 
^ “- γ7 » e ^ , 
χαὶ τοῦτο ἔργον ἔχειν Gua χαὶ τέχνην, 
) ΩΝ I4 Ἀ Ἀ ^ zm 
“1γλαΐϊδα ovoue τὴν  MeyaxAéovg sccida. 
^( ἃ Ύ E , ^ , ? * 
χγερίϑετον δὲ &tye χομὴν χαὶ λόφον 8i 
—- - ^ € «Ψ ^e 
τῆς χειαλῆς. χαὶ ομολογεῖ ΠΙοσείδισετεος 
e" ow kV. 3 M ) ἃ, - 4 
ταῦτα. δεῖσχενον δὲ ἣν ἄρα αὐτῇ χρεῶν μὲν 
“ , » . , 
uval δώδεχα, ἄρτων δὲ χοίνιχες τέσσαρες, 


γ A » , 
&ziv& δὲ οἴνου yoa. 


Ae primum quidem Aelianus pro Athenaco, 
à quo hoe eaput mutuatus est, incertum illud 
«xotc) scripsit, deinde temporis descriptionem 
v τῇ sov souci praeterit, tum urbis in 
qua illa pompa celebrata est nomen omisit, porro 
de loco quo tradit hoe Posidippus non fecit men- 
tionem. 

Huic autem capiti simile est V. H. I 27: 
“1δηφάγους λέγουσιν ἀνϑρώττους γεγονέναι dt 
τυέρσαν τὸν Φρύγα «ci Καάιιβλητα τὸν “«Τυδὸν 
χαὶ Θῦν τὸν Παφλαγόνα χαὶ Χαρίλαν χαὶ 
Κλεώνυμον xai Πείσανδρον «ci Χάριτεττον χαὶ 
Mi9oiócvi» τὸν Ποντιχὸν «ci. Καλαμόδριν τὸν 
Κυζιχηνὸν χαὶ Τιμοχρέοντα τὸν ' Pódiov, τὸν 
ἀϑλητὴν ἅμα χαὶ γεοιητήν, χαὶ Καντίϑαριν τόν 
Πέρσην «ci ᾿Ερισίχϑονα τὸν ]υρμιδόνον" ἔνϑεν 
τοι χαὶ ὔἴϑων ἐχλήϑη οὗτος X. T. À., quod ca- 
put maximam partem hominum edacium nomi- 
nibus constat xe£ partieula coniunctis; desunt 
omnia testimonia quae Athenaeus X p. 415b—416d 
summa cum dilicentia memoriae prodit, desunt 
singula omnia quae ad deseribendam illorum 
edaeitatem Athenaeus eum eura affert: .7εἐτυέρ. 
σας δὲ ἣν μὲν υἱὸς Πίδου νόϑος, Κελαινῶν δὲ 
τῶν ἐν (βρυγίᾳ βασιλεὺς ἄγριος ἰδέσϑαι χαὶ 


Lem C2 d s T » ΚΣ p λέ 
αϑῆμερος αγϑρωστος, αὐηφαγος 0s ἰσχυρὸς. λέγει 


eius interfuisse; sed ne hane quidem viam ita 
secutus est ut omnia quae de quaque re apud 
auctores suos legisset sibi reddenda esse putaret, 
sed quae sibi plaeerent aut summi momenti esse 
viderentur protulisse plerumque satis habuit. 
Quod quo melius eognoseatur, liceat mihi non- 
nullaà eapita quae contracta sunt cum Athenaei 
verbis in eonspectum proponere. 


»* - ^ ^ ^ LU 
Ath. IX pag. 415ab: χαὶ γὰρ γυνὴ δὲ 
, ,^ M Ὶ ^s € r ἡ ἢ Ὗ “- 
ἐσαλτέισεν “γλαῖΐϊς ἡ ἢ]εγαχλέους ἕν τῇ 
s - ( τ ^j ἂν 7 "a δ -5 c , 
zQcrTE ἀχϑείσῃ μεγάλῃ sous ἕν “!λεξαν.- 
^ , ^ , , » ^ 
Óott( τὸ ztOMZUUAOY, ττεριϑέτην ἔχουσα χαὶ 
7 Ν " - "ES € δ." ἃ ^ , 
λόφον &xt τῆς χειραλὴς ὡς δηλοὶ Ποσει- 
᾿ γ , » ^ ^ 
διγεζέος £v ἐγειγραμμασιν" ησϑιε δὲ xat 
) 5 ^o! ^ - & ds » A 
αὐτὴ λίτρας μὲν χρεῶν δώδεχα, ἀρτῶν δὲ 
, , ' » » , 
χοίνιχας τέσσαρας χαὶ ἕγεινεν οἴνου xoc. 


) 


^ - ^ - | eb Ὁ um € ᾿ . ^ *, 
δὲ 7τερὶ αὐτοῦ Σωσίϑεος ὁ τραγῳδιοήτοιος ἐν 
Ἢ , , ^ 2^ , Lu] 
δράματι dequiót ἢ «Τιτυέρσᾳ ovrog: 
M ς ) ^ p € ( , 
ἐσϑει μὲν αὐτὸς τρεῖς OÀovg κανϑηλίους, 
^ - , € , , Doe 
τρὶς τῆς βραχείας ἡμέρας, zriveL ὃ ἕνα 
^N ^ Ἁ Y , , 
««Àov μετρητὴν τὸν Ótzeuqopoor stor. 
"qp «ES. , ^ ( ^ , » 
Γοιουτὸς ἔστι χαὶ ὁ reo (Φερεχρατει ἢ 


» 
J 


- , . — ^ € 
Σεραττιδι ἐν A yaDoig, τεερὶ ov φησιν" 


* ^ , F5 - € , 
€y0) χατεσϑίω μόλις τῆς ἡμέρας 


) 


, c ^* ) γλὰ !t. , 
zer  wuupédruv, ἐὰν βιαΐζωμαι; μόλις. 


(ὡς ὀλιγόσιτος pod cQ, ὡς χατεϑίεις 
τῆς ἡμέρας μαχρᾶς τριήρους σιτία. 

Ξάνϑος δὲ ἐν τοῖς “«Τυδιαχοῖς Κάἀμβλητά 
{ησι τὸν βασιλεύσαντα «Τ1υδῶν τεολυφάγον γενέ- 
σϑαι cl σεολυτεότην, ἔτι δὲ γαστρίμαργον 4. t. À. 

Similiter de eeteris qui apud Athenaeum no- 
minantur testimonia proferuntur pag. 415d— 416d. 

Sed quamquam Aelianus in V. H. I27 tam 
multa omisit quae scire magnopere nostra inter- 
est, tamen diligentiam quandam in contrahendo 
eo monstravit quod nullum nomen silentio prae- 
terit. Attamen nequaquam ubique tam aecura- 
tum se praestitit. Conferas enim V. H. III 15, 
quod eaput exseripsit ex Ath. X pag. 442ed — 445b, 
ubi quidam populi vino supra modum dediti com- 
memorantur; apud Aelianum de Milesiis, Eleis, 
Methymnaeis nullam invenies mentionem, quam- 
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quam Athenaeus hos diserte iis adnumerat qui 
vinolentia et ebrietate omnes superaverint famam- 


que dehonestaverint. 

Similem soeordiam commisit in V. H. II 40, 
ubi de animalibus agitur quae vino vel uvis aci- 
nisve nimis impleta inebrientur. ^ Omittit sues, 
quos satiatos vinaceis uvarum inebriari Athenaeus 
diserte primo loco commemorat: X pag. 429 ἃ vec 


^o Fo , , »Z E 
σταφυλῆς στεμφύλων χορτασϑέντες μεϑυσχονται, 
^ 


xci τὸ τῶν χοράχων χαὶ TOY χυνῶν γένος τὴν 
οἰνοῦτταν χαλουμένην φαγόντα βοτάνην, τείϑηχος 
δὲ χαὶ ἐλέφας γειύντες οἶνον. 

Sed sufficiant haee capita ad rationem illu- 
strandum qua Aelianus res contraxerit: scripto- 
rum noniina quos secutus est ab eo omissa esse 
et ne in rebus quidem tradendis id sibi illum 
proposuisse ut plene omnia referret, sed nonnulla 
quae eum rebus narratis artissime cohaererent 
silentio praeterisse cognovimus. 

Iam ad ea eapita transeamus quae ab Acli- 
ano iudieiis vel praefationibus vel rebus additis 
aucta sunt. 

Ac primum quidem dicamus de iudiciis quae 
Aelianus eum historiis permultis coniunxit. Quod 
cum ἃ Perizonio et a Rudolpho prorsus omissum 
sit, operam non perditurum me esse puto, si huie 
rei praecipuam curam diligentiamque impendam ; 
etenim demonstraturum me esse spero inique et 
iniuste de Aeliano eos iudicare qui illum exseri- 
psisse tantum quae aliorum studio et diligentia 
collecta essent dieant.?5) Iudicium autem suum 
interposuit Aelianus his loeis ex Athenaeo sumptis: 

Vv. HE Ath. 

I 14 IX pag. 393 ed 

II 41 X pag. 435d — 440d 
ΠῚ 14 X pag. 442ed 

IX 14 X pag. 552b, 


38) Of. Rudolphi pag. 21: Aelianus Athenaei evadit 
et epitomator et ut ita dicam descriptor. Contraxit eius 
verba imprimis V. H. I 27. Π 4l. III 15. X 6. 
Purum putum descriptorem se praebet ceteris locis illi 
debitis,' 


quae capita aecuratius contemplari operae pre- 
tium videtur. 

I 14: Postquam eygnos eanendi studiosos 
esse plerosque arbitrari narravit, sese illos nun- 
quam audivisse canentes neque fortasse alium 
quemquam diserte addit (ἐγὼ δὲ ἄδοντος «txvov 
οὐχ ἤχοισα, ἴσως δὲ οὐδὲ ἄλλος). Athenaeus 
vero, quid ipse de hace re cogitet in medio re- 
linquens, quae apud Aristotelem (hist. an. IX 12 
pag. 615) legisset memoriae prodidisse satis habuit. 

Cui iudicio simile est illud quod in V. H. 
IX 14 exstat; nam postquam Philetam tam tenui 
corpore fuisse commemoravit ut soleas ex plumbo 
factas indueret, ne ventis prosterneretur, dubitare 
sese adiungit num illud verum esse possit, sed 
tamen proditurum se esse quae de illo homine 
cognoverit: εἰ δὲ ἦν οὕτως ἀδύνατος ὥστε μὴ 
ἀντέχειν τινεύματι, ττὥῶς οἷός τε ἦν τοσοῦτον 
φορτίον émayeo dat; χ. τ. À. 

Porro in V. H. III 14 Byzantios, quos vino 
ita deditos fuisse narraverat ut in cauponis ha- 
bitarent et domos atque etiam uxores peregrinis 
committerent, severe vituperat, duplicem ea re 
culpam et vinolentiae et prostitutionis eos com- 
mittere addens (ὡς ἐν ταὐτῷ τοὺς Βυζαντίους 
δισελὴῆν αἰτίαν φέρεσϑαι wai οἰνοφλυγίας wi 
ζεροαγωγείας). Pergit deinde tubae sonum nme- 
quaquam eosdem tolerare, tibiam vero audientes 
delectari, qua ex re ait eos ab annis et bello 
alienissimos esse intellegi (ἐχ τούτων ἕξεστι νοεῖν 
ὅτι xci ztQ0g OztÀa χαὶ τιρὸς :τολέμους ἀλλο- 
τριώτατα διάχεινται Βυζάντιοι). 

Similem sententiam profert in V. H. II 41: 
postquam a Clione muliere potando etiam viros 
superatos esse commemoravit, turpissimam victo- 
ram ilam consecutam esse sibi videri addit 
(αἴσχιστόν γε τοῦτο φερομένη τὸ νικητήριον ὥς 
γε ἐμοῖ χριτῇ). 

Sequitur ut locos praefationibus ab Aeliano 
ornatos promam. V. H. 11 37 Zaleuci legem qua 
aegroti vinum bibere vetantur tradit; praemittit 
autem eundem multarum bonarum legum aucto- 
rem fuisse: Ζαλεύχου τοῦ “ΤἹοχροῦ zr0ÀÀoi μὲν 


εἰσι xal ἄλλοι νόμοι χάλλιστα χαὶ ἐς δέον χεί. 
μενοι, χαὶ ovrog δὲ οὐχ ἵχιστα. 

Aliud huiusmodi exemplum exstat in V. H. 
II 40, ubi, priusquam ad enumeranda animalia 
quae ἃ vino abhorreant et inebrientur uvis aci- 
nisve comesis transeat, omne brutum natura ἃ 
vino abhorrere praemittit (zr&v μὲν ὅσον ἀλογόν 
ἐστιν ἀλλοτρίως χερὸς οἶνον nméqvAE, μάλιστα 
δὲ τῶν ζῴων ἐχεῖνα ὅσα στεμφύλων ἢ γιγάρτων 
ὑπεεργελησϑέντα μεϑύει). 

Simili modo capita quae ab aliis seriptoribus 
mutuatus est ita auxit,?") ut iudicium quidem 
suum non interponeret, sed verbis ea amplificaret 
et exornaret. De his autem fusius dicere super- 
sedeo, cum allata ad ostendendum quanta iniuria 
ile nihil aliud quam  exscripsisse  existimetur 
sufficere putem. 
quos ex Athenaei opere hausit eius verba plus 
minusve mutavit et propria elocutione res red- 
didit,??) quod totiens de se agit Romanum se 
esse declarans?!) et totiens profitetur se illud 
potissimum narraturum esse quod minus pervul- 
gatum sit.??) 
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*) V. H. 114. 24. 27. II38. III 14. IX 8. 9. 13. 
91) V. H. II 38: πῶς ovx ὀφλήσω δικαίως ἀλογίαν; 
Μασσαλιωτῶν καὶ 


- » 
“οκρῶν ἢ 
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εἰ τὰ μὲν 

τὰ Μιλησίων διὰ μνήμης ἐθέμην, τὰ 

δὲ τῆς ἐμαυτοῦ σατρίδος «λόγως ἐάσω. 
V. H. XII 25: tiva δὲ καὶ τῶν ἐμοὶ προσηκόντων 

οὐδὲν ἧττον ἥπερ καὶ οἱ Ἕλληνες προ- 
σήκουσι Eu διαφέρει δὲ κοι καὶ 
τούτων, εἴγε Poueios εἶμι. 


V. H. XIV 45: 


TS - * ἐν ἃ ὁ " » 
ov βουλομαε τῶν μὲν λλήηήνων εἰπεῖν 


ANI , X » - * M^^ ^22 
ἐδυνάμην δὲ εἰπεῖν καὶ αλλας, αλλ 


ὀλίγας, ἐπικλύσαι δὲ τοῖς τῶν Ῥωμαίων 
ὀνόμασιν, ὡς ἂν un μέ τις δοκοίη χα- 
οίζεσϑαι ἐμαυτῷ διὰ τὴν πατρίδα. 
9?) V. H. I 19: ὁ μὲν δημώδης λόγος x«l és πάν- 
τας ἐχφοιτήσος λέγει. . . ἃ δὲ ovx ἐστι 
ταῦτα ἐγὼ ἐρῶ. 
V. H. II 21: καὶ τοῦτο μὲν διατεϑρύίληται, ἀλλ᾿ ἐρῶ 


τοῖς πολλοῖς γνώριμα, 


[5] * ^ » , , 
ὁ δὲ μὴ εἰς πάντας σεφοίτηκεν 
V. H. III 6: τοῦτο μὲν ἐς πάντας ἐξεφοίτησε, τὸ δὲ 


) € , » δ. » - 
ἕτερον» Ov στσι 7"o90tcor. ἐστι δὲ ἐχεινΡο. 


Hue accedit quod plurimis locis | 


Aecedunt vero etiam alia eaque graviora 
momenta quibus illam sententiam refutari luce 
clarius appareat. Inveniuntur enim loei ex Athe- 
naei libris hausti ubi res additae sint quae apud 
hune prorsus non exstent. In V. H. I 15 enim 
de suo Aelianus addidit in Eryee monte templum 
Veneris venerandum et sanctum (ὃ τῆς 4qooótrzc 
vg σεμνὸς χαὶ ἅγιος) esse, quod Athenaeus 
non commemoravit. Deinde in V. H. II 41 Ionem 
fuisse Chium, Xenoeratem Chaleedonium, oraculo 
Aegyptio de quo dieit nomen esse Butae legimus: 
xai Ἴωνα δὲ τὸν Χῖον τὸν “τοιητῆν φασι ττερὶ 
καὶ ἐνίχησε Ξενοχράτης 
Ἰηυχερῖνος δὲ ὃ Αἰγύ- 


τ ) ^ » 
OlYOV ἀχρατῶς ἔχειν. 
€ - - (PF, B 
0 Χαλχεδόγιος. — χαὶ 
ct y » E , » ) , 
7'tL0G, ὁτὲ αὐτῷ τὸ €x βουτης μαντεῖον ἀφίχετο. 
Apud Athenaeum vero haee sola scripta sunt 
ἊΝ . D m") 427 - 
X 4396f: Βάτων... ἐν τοῖς τεερὶ lovog τοῦ 
- u , r Ων" 
σεοιητοῦ «φριλοεότην γενέσϑαι... X 457}: 
c ἘΞ , € a!| - m; 
OrL ΞΞενοχρατὴς 0 quA000q0g ττρώτος é&étev ... 
y € T - ^ ? , € κω / 
X 498b: JMvxtoivov τὸν “ἰγύττιον Ἡρόδοτος 


€ - ) , J , c 
LOTOOEL QGXO0UvOGQGVLUG 7L coc μαγτξεως, Ott. X. t. a. 
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Aliud huiusmodi exemplum est V. H. III 14, 
quo loeo de Byzantiorum vinolentia dicit, morem 
esse eorum addens ut quotidie tibieines audiant, 33) 
id quod apud Athenaeum desideratur. 


Similiter aueta sunt quae in V. H. IV 22 
de Atheniensium quodam more refert. Qua in 
re ducem Athenaeum sequitur, qui XII pag. 512be 
reliqua eodem modo tradit, de mensa autem et 


* . . * . € , 
reliqua vitae ratione, de quibus Aelianus » cg«- 


«-.. ^ € ^ P € - , A Y 
σιξζα χαὶ ἢ Aou δίαιτα αβροτέρα αὐτοῖς ἣν 
dicit, non facit mentionem. 33 ἢ 


88) V. H. III 14: ἅτε δὲ ὑπὸ τῆς μέϑης καὶ τοῦ 
οἴνου διαρρέοντες, αὐλοῦ μὲν ἀκούοντες 
χαίρουσι, καὶ τὸ ἔργον αὐτοῖς αὐλεῖσϑαί 
ἐστι. 

384) Hercherus haee verba, quae per se nequaquam 
suspecta sunt, adversus codicum auctoritatem delet, for- 
tasse quia apud Athenaeum, ἃ quo seriptor hunc locum 
mutuatus est, desunt; sed iniuria, ut mihi videtur, cum 


Aelianum saepius ex sua rei notitia quaedam addidisse 


| demonstraverimus. 
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Porro eonferas V. H. IX 8 eum Ath. XII 
pag. 541e—e: tempus quod apud Aeli lanum 
legitur (ἐσεειδὴ γὰρ ἢ τυραννὶς χατελύϑη ὑπὸ 
Ζίωνος, ἐνταῦϑα οἱ “Τοχροὶ τὴν γυναῖχα . . 
x&rtzróQvevoQ») illum. non tradere primo obtutu 
apparet. Ae ne illud quidem Dionysium Corinthi 
exulem vixisse Athenaeus hoe loco dicit, sed hoe 
solum misere eum vitam finivisse narrat loco ubi 
moriuus esset, non eommemorato: αὐτὸς δὲ J4io- 
γύσιος τέλος μητραγυρτῶν οἰχτρῶς τὸν βίον χατέ- 
στρειμεν. 

Aliud talis amplifieationis exemplum est 
V. H. X 6, ubi in numero hominum propter 
gracilitatem in comoediis irrisorum Philetas poéta 
nominatur, quem epica fecisse carmina Aelianus 
memoriae prodit. Athenaeus vero de hac re nihil 
dieit in XII pag. 552 bc. 

Eodem loeo de Hipponacte poéta agitur, 
quem deformem (αἰσχρὸν τὸ σῶμα) fuisse diserte 
dicit; ne hoc quidem apud Athenaeum exstat, 
sed commemorat solum eum corpore parvum 
viribus omnes superasse. 

Item in V. H. IX 13, quo loco quemadmo- 
dum Dionysius cum hominibus collocutus sit 
narratur, plura legis quam apud Athenaeum; 
hic enim illum arcam corpori obtendisse narrat, 
Aelianus autem praeterea aliorum sententiam 
addit, qui non aream, sed turrieulam fuisse di- 
eant qua Dionysius corporis deformitatem occul- 
taret : οἱ δὲ οὐ ΑΓ βωτὸν ἀλλὰ γευργίσκον φασίν 
X. τ. À. 

Haec sunt variae historiae capita quae Aelia- 
num rebus additis quarum apud auctorem suum 
ne vestigium quidem exstat amplificasse intel- 
leximus. 

Quibus de additamentis quid videtur iudi- 
candum esse? Utrum ad Aelianum ipsum revo- 
canda sunt an variae historiae interpolatori de- 
bentur? Prompta est responsio: interpolatorem 
haee addidisse vix esse credibile proeul dubio 
concedes, si qualia sint illa additamenta consi- 
deraveris. Nam unde interpolator illas res, quae 
minime tam notae sunt, sumpsisset? "Num tanta 
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I 


—— 


eum fuisse scientia eredere possumus ut de suo 
talia adderet, vel tanta diligentia ut ab aliis 
auctoribus ea quae apud Athenaeum deessent 
magno cum labore repeteret? Hue accedit quod 
ea quae adiecta sunt nequaquam interpolationis 
vestigium prae se ferunt, eum oratio omnibus 
locis iusto modo procedat. 


Quae cum ita sint, haec sola via restat ut 
ab Aeliano ipso haec additamenta profecta esse 
statuamus, id quod, si quemadmodum varia hi- 
storia orta sit meminerimus, nihil habebit miri. 


Demonstravimus igitur inter illos XXVIII 
locos quos Aelianum ab Athenaeo mutuatum 
esse Rudolphus concedit octo esse quibus aliquid 
rerum scriptor de suo addiderit. Quae cum ita 
sint, nonne concludere nobis licet Aelianum hane 
rationem perseeutum esse, ut cum iis quae quo- 
que loco apud auctorem legisset et in suum re- 
cipere velle& opus ea coniungeret quae praeterea 
de argumento proposito ei nota essent et in men- 
tem venirent? 


Restat ut adhibito Athenaeo examinemus 
num Aelianus in iis ipsis rebus quas rettulit 
diligentem se praestiterit. 

Si qua ratione varia historia composita sit 
consideraverimus, quam facile fieri potuerit ut 
Aelianus in errores incideret statim intellegemus. 
Et profecto saepe illud ei accidit atque crimen 
neglegentiae et socordiae nequaquam effugit. 
Quod ut exemplis demonstretur, locos afferam 
quos prorsus corrupta sententia ex Athenaei 
deipnosophistis exseriptos esse perspicuum sit. 


Conferas igitur V. H. III 15 eum Ath. X 
pag. 443a, unde exseriptum est: prorsus con- 
trarium tradit Aelianus atque Athenaeus. Pro 
verbis enim ai χαλὸν αὐταῖς (ταῖς γυναιξὶ 
τῶν Ἰλλυριῶν) σεροπείνειν οἷς ἂν τύχωσι τῶν 
σταρόντων, quae apud Athenaeum leguntur, 
scribit: ὅτι ἐφεῖται τοῖς ἐν τῷ συνδείσενῳ 
παροῦσι ξένοις τεροτείνειν ταῖς yovvibis $ ἕχαστον 
ἡ ἃ Ille igitur mulieres hospitibus 


ἢ ἂν βοίληται. 
propinantes facit, hie vero hospites mulieribus. 
9 


Aliud exemplum quo quanta levitate et so- 
eordia in rebus excerpendis Aelianus usus sit evi- 
denter appareat est V. H. IV 23, ubi Periclem 
cicuta hausta e vita decessisse tradit. Cuius loci 
auctor est Athenaeus in XII pag. 533 ed. 536 f. 
537 e; sed accuratius vide, quaeso, quemadmodum 
Aelianus eum sit secutus. Etenim ille de luxuria 
illo eapite agens inter luxuriosos et voluptati 


deditos etiam Perielem, clarissimum illum Athe- 


niensem, commemorat, quem exacta uxore vo- 
luptati se tradidisse et cum 800 100 Megarieo 


habitasse dieit. Sequitur apud eundem in proximo | 


eapite Calliae mentio, quem vita luxuriosa ad 
summam inopiam redactum esse memorat; tum 
de Nieia loeutus eum cum duobus amicis opibus 
exhaustis eieutam bibisse addit. Haec igitur est 
cohaerentia rei apud Athenaeum. Aelianus autem 
id quod ille Niciae soli adscribit distinctione non 
faeta ad Periclem et Calliam transfert et hoc 
modo in illum prorsus mirum incidit errorem ut 
Periclem, quem pestilentia perisse inter omnes 
constat, veneno hausto mortuum esse proderet 
eandemque mortem perperam Calliae tribueret. 


Ae ne in numeris quidem tradendis diligen- 
tem se praestitit. — Exemplo est V. H. V 12, 
quae narratiuneula ex Athenaei VI pag. 251 b 
deprompta esse mihi videtur: hic Demadem à po- 
pulo Atheniensium decem talentis damnatum esse 
tradit, quod Alexandrum Olympiis deis adserip- 
sisset, Aelianus multam fuisse centum talentorum 
dieit. Tanta vero summa hominem privatum mul- 
tatum esse vix esse verisimile iam Kuehnius dixit, 
qui in adnotatione ad hune locum cum Athenaeo 
scribere δέκα ταλάντων proponit. At tamen hoe 
non satis causae esse puto eur Aeliani verba 
eorrigamus; hunc enim errorem ab eo ipso com- 
missum esse magnam habet veri speciem, prae- 


sertim cum quanta levitate variam historiam | 


eomposuerit iam cognitum habeamus. 


4. te. NUS ORNA 


Deinde conferas V. H. VIII 7 eum Ath. XII 
pag. 538 b— f, quibus loeis Alexander Dareo 
vieto sibi et amicis nuptias et epulas parasse 
(γάμους εἱστία) narratur: fuisse qui uxores du- 
cerent nonaginta et duos totidemque thalamos 


| Athenaeus eommemorat, qui ex Charetis libro 


deeimo historiae Alexandri hoe  repetivisse se 
profitetur, cuius opera quin inspexerit dubium 
esse non potest; Aelianus autem nonaginta tan- 
tum fuisse refert qui virgines Persicas in ma- 
trimonium ducerent. 


Quod ad cetera attinet capita in quibus 
errores a neglegentia et socordia profeeti in- 
veniantur (V. H. VIII 7, ubi eireulatores ad 
Alexandri nuptias celebrandas prodeuntes, quos 
Athenaeus diserte Graecos testatur, Indos fuisse 
contendit; V. H. VIII 17, ubi Demetrium Po- 
lioreetam eum Demetrio Phalereo commutat; 
V. H. IX 9, ubi Seytham, Zanclaeorum regem, 
[nyeinum nominat), in priore huius commen- 
tationis parte ?4) fusius de his dixi, quare hic 
de iis explieare supersedeo. 


[am vero si omnia quae de ratione qua 
Aelianus Athenaeo auctore usus esset exposuimus 
animo reputaveris, illum in utendo Athenaei 
opere nequaquam eam diligentiam fidemque prae- 
stitisse intelleges quam ab epitomatore postulare 
debemus; nam eum aliquotiens nonnulla omittat, 
quae seire multum intersit et libertatem efflagitet 
quaelibet de suo addendi, etiam magis est repre- 
hendendum quod rerum quas exscribebat me- 
moriam ab auctoribus suis traditam non om- 
nibus locis ea qua decebat cura exacte expres- 
sam, sed nonnunquam socordia corruptam et 
depravatam reddidit. 


34) pag. 6—8. 
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ΠῚ. 


Quotiens Aelianus Athenaei opere in 


Quoniam qua ratione Aelianus Athenaei ser- 
monibus convivalibus usus esset comparatis illis 
locis quos ex hoe opere in variam historiam 
transseriptos esse iam exploratum erat demon- 


stravimus, quaerendum nobis est num Athenaei | 


usus in varia historia conspieuus iis quibus 
viri doeti putant finibus contineatur. 

Priusquam autem quid de hae re cogitemus 
aperiamus et ad enumerandos eos locos trausea- 
mus qui ex illius libro in Aeliani opusculum 
transseripti esse nobis videantur, Rudolphi sen- 
tentiam examinemus. Qui cum eae variae histo- 
riae partieulae quae eum Athenaeo consentiant 
magnam partem ex illius libris IX. X. XII. hausta 
sint, Aelianum solis his libris ex toto deipnoso- 
phistarum opere usum esse arbitratur, reliquum 
vero huius cum illo consensum inde repetendum 
esse eontendit quod iisdem auetoribus usi sint; 
nam cetera variae historiae eapita quae cum 
Athenaeo eonsentiant non secundum eum ordinem 
quo is sua disposuerit, quem Aelianus XXVIII 
partieulas ab eo mutuans religiose tenuerit, in 
varia historia collocata esse.?*) Sed huie rei 
tantam momentum non attribuendum esse censeo 
ut hane ob causam capita quae ad verbum 
fere eum Athenaeo eonsentiant aliunde repetere 
cogamur; etenim a seriptore qui ex tot operibus 
sua deprompserit quique in eligendis rebus sola 
libidine ductus sit, ubique certum et constantem 
ordinem in sequendis auctoribus servatum esse 
non existimabimus. Quid quod etiam earundem 
rerum repetitiones inveniuntur (cf. V. H. II6 et 
XIV 8; II 14 et IX 39; IV 28 et V 2; VI 10 
eum XIII 24; VI 11 eum XIII 37; X 21 cum 
XII 45), quod nonnusquam in hoe opere et in 
libris σεερὶ ζῴων eaedem res iisdem fere verbis 
iterantur, id quod vix fieri poterat, si Aelianus 


35) vide eius commentationis pag. 15. 


componenda varia historia usus sit. 


eundem ubique quem auetores eius rerum ΟΥ- 
dinem seeutus esset. Ita V. H. I 4 totum plane 
convenit cum H. A. VI 53, V. H. I 13 pariter 
eum H. A. VI 62, V. H. I 14 fere convenit 
eum H. A. V 34. XVII 24, V. H. XI 3 totum 
eonvenit eum partieula quae legitur in H. A. 
VI 1, V. H. III 30 totum ad verbum convenit 
eum H. A. VI 1, V. H. XIII 46 fere convenit 
cum H. A. VI 63. 
Praeterea conferas haee capita, 
parte tantum inter se congruunt: 
V. HL I1leum H. A. 127. VII 11, 
V. 2 eum H. A. 1 21. VI 57, 
V. 5 eum H. A. IX 12, 
9 cum H. A. V 39, 
1 
1 
1 


quae ex 


1 eum H. A. VI 41, 
2 cum H. A. II 25, 
5 eum H. A. IV 2, 
: IX 39 eum H. A. I 6, 
.H. X 3 eum H. A. IV 12 et V 33, 
. H. XIII 5 eum H. A. VI 15. 

Quem consensum si animo reputaveris, cer- 
tam viam et rationem in aliorum libris utendis 
huie seriptori prorus deesse concedes. Quod vero 
in historiae animalium epilogo fatetur, de sin- 
gulis bestiis non omnia se dixisse simul uno 
loeo, sed “τοιχίλα ττοιχίλως et addit quaesivisse 
se illecebras ex varietate leetionis (τὸ ἐφολχὸν 
τῆς ἀναγνώσεως τῷ ποιχίλῳ, idem in universum 
de varia historia iudieandum esse mihi videtur. 

Sed ut ad ipsam variam historiam rever- 
tatur disputatio, num iis loeis quos ad Athenaei 


| sermones eonvivales revoeandos esse Rudolphus 


ipse concedit ordinem quem apud illum invenerat 
Aelianus semper servavit? . Certe si mihi con- 
tigerit ut inter illos XXVIII locos esse ostendam 
qui non seeundum eum ordinem quo res apud 
Athenaeum se exeipiunt transeripti sint, sen- 


tentia Rudolphi refutata erit. ^e tales non 
3* 
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desunt, Nam postquam Aelianus V. H. X 6 ex 
Athenaei XII pag. 552b exscripsit, in V. H. 


XII 24 et XIV 7 ad eius XII pag. 541 be et | 


550 ed rediit; idem vides in Aeliani V. H. IV 
25, quod ex Ath. XII pag. 554 et in V. H. 
VII 2, quod ex Ath. XII pag. 531 exscriptum est. 

Ex his igitur locis quos Aelianum Athenaeo 
debere Rudolphus ipse concedit, variae historiae 
seriptorem in utendis sermonibus convivalibus 
non anxie id egisse cognoscimus ut eundem 
rerum ordinem ubique servaret qui apud Athe- 
naeum exstat, sed sieut libido vel occasio ferebat 
res in collectanea videtur transtulisse. 

Quae cum ita sint, Rudolphus nimium dixisse 
mihi videtur, eum Aelianum Athenaei ordinem 
servasse contendat. 

Sed eo non contentus etiam singula enun- 
tiata ex ordine in quo Athenaeus ea ecollocavisset 
illum in variam historiam transseripsisse affir- 
mat (vide diss. pag. 22). At hoe ita se non 
habere ex comparatione V. H. VIII 7 eum Ath. 
XII pag. 538e—f statim apparebit. — Scribit 
enim Aelianus V. H. VIII 8: ἀφίκοντο δὲ xai 
μουσουργοὶ χαὶ ὑττοχριταί, οἱ μὲν χωμῳδίας, 
οἱ δὲ τραγῳδίας, ττἀμττολλοι" ἦσαν δὲ χαὶ ἐχ 
τῆς Ἰνδιχῆς ϑαυματοτεοιοὶ διατερέσεοντες, χαὶ 
ἔδοξαν δὲ αὐτοὶ χρατεῖν τῶν ἄλλων τῶν ἀλλα- 
χύϑεν, Athenaeus XII pag. 538 e— f: ἐλετούρ- 
γησαν ττολλοὶ χαὶ βαρβάρων καὶ “Ἑλλήνων xci 
οἵ ἀπὸ τῆς Ἰνδικῆς. ϑαυματοτιοιοὶ δὲ ἦσαν 
διαγερέτεοντες . . . sequuntur singula eorum qui 
prodierunt nomina . . . σταρῆλϑον δὲ χαὶ χϑιλο- 
χιϑαρισταί.... ἐχιϑαρῴδησάν ve “Ηράχλειτός τε 
Ταραντῖνος ... αὐλῳδοὶ δὲ “ταρῆλϑον ... xci 
αὐληταί . . . ὑπεχρίϑοσαν δὲ τραγῳδοὶ. 
χωμῳδοὶ 08 ... Quibus de locis fusius disputare 
supersedeo, cum unieuique eos comparanti Aelia- 
num posteriore scripsisse loco manifestum sit 
quae Athenaeus priore eolloeavit. — Idem fit in 
V. H. Π 37 Ζαλεύχου vov 2104900 zt0ÀÀol μέν 
εἰσι χαὶ «Aot νόμοι χάλλιστα χαὶ ἐς δέον χεί- 
μενοι, χαὶ οὗτος δὲ οὐχ ἥκιστα. &L τις “οχρῶν 
τῶν ἐγειζεφυρίων νοσῶν ἔτειεν οἶνον ἄχρατον, μὴ 


, - , * ^ 
χεροστάξαντος τοῦ ϑεραττεύοντος, δὶ X«L zt6QUE- 
"- 9. 9. , : i c t. , 3 : 2 - o ^ ] 

σου 1) v A. 1 -JNULG in «t t, Ott μὴ 7tpo- 


0 δὲ ἔπιεν. Alio enim senten- 
tiarum ordine Ath. X pag. 429a: παρὰ δὲ ,10χ- 


» » A 
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σεροστάξαντος ἰατροῦ ϑεραπείας ἕνεχα, ϑάνατος 
ἦν ἢ ζημία, Ζαλεύχου τὸν νόμον ϑέντος. 
Accedit vero alia eaque gravior eausa qua 
Aelianum omnino in exseribendis operibus cer- 
tam quandam rationem non ubique servasse 
luce clarius appareat. Etenim Favorini lexicon, 
quod ordine alphabetieo digestum fuisse viri doeti 
non sine magna probilitate coniecerunt 95) pri- 
mum non inde ab 2.4 littera, sed ἃ Z in usum 
variae historiae convertit, cum in V. H. 11—13 
de solis animalibus loquatur, quae tota pars in 
illo lexieo sub voee ἕῴα videtur seripta fuisse 55), 
Cf. Rudolphi eom. pag. 39 et 45. Nimirum 
Rudolphus quomodo hoe faetum sit, ut Aelianus 
initium huius lexiei exhauriendi a C littera ca- 
peret, explieare eonatur dieens illum pro studio 
suo animalium, simulatque hune librum naetus 
esset, nihil antiquius habuisse videri quam ut c 
litteram evolveret. Sed licet hoec verum sit, quod 
mihi quidem minime videtur veri esse simile, si 
totam tabulam loeorum ex Favorino assumptorum 
ἃ hudolpho pag. 39—44 compositam inspexeris, 
ordinem alphabetieum totiens interruptum esse 
videbis ut eerto eonsilio et ratione Aelianum illud 
lexicon adhibuisse prorsus videatur negandum esse- 
Sed ad examinandas singulares eausas tran- 
seamus quibus Aelianum libris VIII. XIII. XIV 


35) C. Muellerus in frag. hist. Graec. III pag. 577, 
Urliehsius in mus, Rhen. nov. XVI pag. 254, Heckerus 
in philol. V pag. 432. Quibus adstipulatur Rudolphus. 

39) Quo ex lexico eam variae historiae partem de- 
fluxisse Rudolphus opinatur quae similium rerum enu- 
merationibus aut singulis aut compluribus deinceps ca- 
pitibus cirumseriptis contineatur. — Tales igitur locos 
Rudolphus ex hoe opere conquisivit et gravissimis vo- 
cabulis quibus euiusque loei vis et argumentum com- 
prehendi possent ante oculos propositis Aelianum ordinem 
alphabeticum in utendo lexico servasso demonstrare studet. 


deipnosophistarum usum esse Rudolphus negat. 
Nam de his solis quaestionem instituit, ceteros 
Athenaei libros I— VII et XV Aelianum omnino 
non in usum suum convertisse putat. 

Quod ad Ath. librum XIII attinet, 'Aeli- 
anus, inquit ille in pag. 15, 'exeepto V. H. 
XII 13 ubicunque historiolas de meretricibus 
varis suis immiscuit cum illo non cohaeret. 
Neque enim quod V. H. XII 5 tradit, Laidi 
eognomen Axinae fuisse, nec quod XII 17 de 
Lamia et Demetrio nec quod XII 62 de Arche- 
diea eiusque amatore nec quod XIII 9 de Lamia 
et Lysandro neque quod XIII 33 de Psammeticho 
et Rhodopi refert ex Athenaeo habet. Iam si illum 
librum luculentissimis facetiarum lascivarumque 
copiis instruetum manibus trivisset, quomodo 
fieri potuit ut, eum saepius de istis mulierculis 
ageret, tantum unam fabellam inde exeerperet?' 


Haec ille; sed eius argumentatio qua Aeli- 
anum XIII Athenaei librum adisse negat, in eius 
arbitratu posita est, οὗ cum "quomodo fieri potuerit 
ut Aelianus unam tantum fabellam inde exeerperet 
interrogat, causas postulat rerum quas nos scire 
non possumus quasque investigare omnino no- 
strum non est. Epitomator enim quidquid libet ex- 
cerpit et Aelianum hae libertate largissime usum 
esse unicuique quemadmodum auctores suos se- 
cutus sit consideranti apertum esse puto. Quid vero 
quod ille ipse locus quem Rudolphus affert V. H. 
XII 13 tam evidenter cum Ath. XIII pag. 584d—e 
congruit ut unicuique etiam leviter comparant 
consensus statim sub oculos cadat? ^ Aelianus 
enim haee narrat: ἀφίχετο ἐξ Ἐλλησττόντου :ταρὰ 
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χατὰ χλέος αὐτῆς. παρὰ στότον οὖν σπτολὺς ἣν 
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ur ^ y 05 » € 5 ι , 
Γνάαϑαιναὰ ττρὸς αὑτὸν ἕφατο εἴτα σὺ μέντοι 
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λέγεις ἤχειν ἐξ Ἐλλησττόντου;; τοῦ δὲ OuoLo- 
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, ce " » » € - , 
διηγούμενον OrL τταραγέγονεν ἀφ Ἑλλησστόντου, 
- ^ * , Fa 2 cet 
7t(g οὖν quot, eic τῇ» τερώτὴν στόλιν οὐχ ἤχεις 
τῶν ἐχεῖ; τοῦ δὲ εἰττόντος εἰς ττοίαν; εἰς Σίγειον 
εἶστεν. Rem de qua his locis agitur apud utrum- 
que eandem esse primo obtutu eognoseimus, nisi 
quod Aelianus quae Athenaeus breviter tantum 
narravit pluribus reddidit verbis, id quod saepis- 

sime eum fecisse constat. 

Sed praeter hunc locum equidem non dubito 
etiam V. H. IX 32 ad eundem librum revocare, 
eum quae Aelianus de Phryne meretriee tradit 
cum Ath. XIII pag. 591b similiter consentiant. 
Dieit enim Aelianus: Φρύνην τὴν ἑταίραν ἐν 

^ - y v c €! ^ , κ , *X 
4deAqoig ἀνέστησαν ot Ελληνες &mt χίονος &U 
ΓΝ € ^ 3 * - * ς ^M A €! ^ 
μάλα ὑψηλοῦ οὐχ ἐρῶ δὲ απτλῶς τοὺς Ελληνας, 
^ 1 , , 0f 2! e 
ὡς «v ur δοχοίην δι αἰτιας αγξιν στάντας, οὖς 
Mom , , 4^4'* ^ € € “ἢ 
φιλῶ :τάντων μάλιστα, ἀλλὰ τοὺς τῶν Ἑλλήνων 
, ^ " » ew 3 
ἀχρατεστέρους. τὸ δὲ ayoÀua χρυσοῦν ἣν, — 

. ) - - , € 
brevius Athenaeus: αὐτῆς τῆς Φρυνὴς οἱ ττερι- 

2 , , 2 , , 
χτίονες ανδρειαντα :τοιήσαντες ἀνέϑηχαν ἕν “1ελ- 
φοῖς χρύσειον ἐτεὶ χίονος Πεντηλικχοῦ. 

Cum autem res de qua agitur eadem sit 
atque etiam verborum magna pars congruat, 
Aelianum hane narratiuneulam ex Athenaeo in 
variam historiam transseripsisse pro certo affir- 
mare non dubito. Haec vero sententia etiam 
eonfirmabitur, si quae Athenaeus post illud quod 
attuli enuntiatum addit aecuratius perlegeris: 

, ^ 3. t. , e * € 
χατεσχεύασε δὲ αὑτὸν Πραξιτέλης, ov xot ϑεα- 
, » , » ^ - € , 3 , 
σάμενος Κράτης &qu τῆς τῶν Ἑλλήνων axoactag 

) , - . ? . 
ανάϑημα. Nam vix forte faetum esse dices ut 
Aelianus in illa sententia quam de suo addidisse 
] 
. b , ^ 4 , ^ € 44^ 2 ^ 
videtur: ovx ἐρῶ δὲ στάντας τοὺς Ελληνας, αλλὰ 
^ ^ ^^ 2 , 
tOUG τῶν “Ἑλλήνων αχρατεστέρους eodem fere 
) , P] , 
voeabulo quo Athenaeus, cum ἀχρασίας ἀγαϑημα 
diceret, impotentiam commemoraret. Immo vero 
inde maxime elucere censeo Aelianum illum lo- 
cum ab Athenaeo mutuatum esse. Quae autem 
Aeliamus de Cimonis equorum statuis breviter 
addit: «ei αἱ Κίμωνος δὲ ἵσεττοι χαλκαῖ καὶ 
etat ἡ4ϑήνησιν εἰχασμέναι ὅτι μάλιστα ταῖς 
Κίμωνος ἵσττοις εἱστήχεσαν, haec quidem non 
exstant apud Athenaeum, sed etiam alios locos 
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ab Aeliano ipso additamentis auctos esse, sicut 
memoria vel occasio ferret, in secunda huius 
commentationis parte?") sat multis exemplis de- 
monstravi. 

Quae si vere disputata sunt, duae particulae 
ex libro XIII. sermonum convivalium in Aeliani 
opusculum transierunt; saepius autem ne nonum 
quidem Athenaei librum adiit, quo illum usum 
esse ipse Rudolphus concedit. 

Quod ad librum XIV attinet, quem Aelianum 
consultasse idem negat, cum huius p. 623f— 62 1a 
satis consentit V. H. XIV 23 Κλεινίας ἀνὴρ ἡ hy 
σπουδαῖος τὸν τρότεον, Πυϑαγόρειος δὲ τὴν 
σοφίαν. οὗτος &L σίοτε εἰς ὀργὴν προίχϑη καὶ 
εἶχεν aig Dort fav τοῦ εἰς ϑυμὸν ἐξ ᾿αγομένου, 
σεαραχρῆμα πρὶν ἢ ἀνάτιλεως αὐτῷ 4 ὀργὴ χαὶ 
ἐχείδηλος γένηται ὅτεως διάχειται, τὴν λύραν ag- 
μοσάμενος ἐχεϑάριξε. γερὸς δὲ τοὺς σευνϑανο- 
μένους τὴν αἰτίαν ἀπεχρίνατο ἐμμελῶς ὕτι 
ζεραύνομαι. 

Ath. XIV pag. 623f— 624a: 
Πυϑαγόρειος καὶ τῷ βίῳ καὶ τοῖς ἤϑεσι Óreqo 
ρῶν, EL “τοτὲ συνέβαινε yahezaivew αὐτὸν δι 
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fetis , ΡΩΝ DE Σ : 
ὀργὴν, ἀναλαμβάνων τὴν λύραν ἐχεϑάριζε. σέρος 
δὲ τοὺς ἐειζητοῦντας τὴν αἰτίαν ἔλεγεν Ort 
ztQebvouct. Quae capita tam manifeste congru- 
unt, ut fusius de iis dieere non opus sit. 

Sed non unum hoc caput ex Ath. libro XIV 
in variam historiam transseriptum est. Nam 
proeul dubio etiam V. H. XI 12 ad illum revo- 
candum est, quamquam non ex omni parte quae 
Aelianus tradit eum Athenaeo consentiunt. Cum 
enim apud utrumque plaeentam ab Alcibiade 
Socrati dono missam esse scriptum legamus, apud 
Aelianum exstant haee verba: ἡ Ξανϑίσενεη ót- 
Ve«g« (se. τὸν πλακοῦντα) ἐχ τοῦ «YOU χατὲ 
"tet, σε. γελάσας δὲ ὃ Σωχράτης, οὐχοῦν, equ 
οὐδὲ σὺ μεϑέξεις τούτου, à quibus aliquantum 
differt Ath. XIV pag. 643f: ὃν Evi ἧς xara 
γελασάσης ὃ Σωχράτης, οὐχοῦν, éqn, οὐδὲ οὺ 
μεϑέξεις τούτου. Sed de ea differentia recte 
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iudieasse videtur Kuehnius, qui ex hoe loco 
Athenaei verba emendari vult et legendum esse 
censet pro χαταγελασάσης -— χαταττατούσης, id 
quod lenissima commutatione reseribi potest et 
multo melius ad sententiam quadrat: *non enim, in- 
quit in adnotatione ad hune locum, 'pro Xanthippe, 
impotentissima muliere, fuerit solo derisu mari- 
tum perstringere, nec Socratiea patientia propter 
risum tralatieium uxori dixisset οὐχοῦν οὐδὲ ov 
Qua emendatione, cui quid 
opponere possis nescio, eonsensus utriusque loci 
optime restituitur. 

Transeamus ad aliud eaput (V. H. III 20), 
quod ex Ath. XIV. pag. 657b—ec videtur sumptum 
esse, sed ne hoe quidem ita ut omnia plane con- 
gruant. Aelianus enim Lysandro, cum in Ioniam 
venisset, hospites Ionieos eum aliis donis placen- 
tam misisse memoriae tradit, quam ille repudia- 
verit et helotibus dari iusserit; Athenaeus vero 
Theopompi testimonio nisus idem atque iisdem 
fere verbis de Agesilao narrat, praeterquam quod 
pro lonibus, qui apud Aelianum dona afferunt, 
Thasios id facientes inducit. Itaque eum alterum 
erravisse apertum sit, utri fidem habeamus nobis 
quaerendum est. € dubio autem Athenaei 
auctoritas praeferenda est, primum quia in rebus 
tradendis omnino son maiorem diligentiam 
praestat quam Aelianus et auctorem "Theopom- 
pum allegat, euius libros quin ipse inspexerit 
non est eur dubitemus. Deinde haec narratiun- 
cula multo melius ad Agesilai, hominis illius 
vere Laeedaemonii, naturam moresque convenit 
quam ad Lysandrum, quem ἃ luxu nequaquam 
alienum fuisse Aelianus ipse in V. H. VIII 8 di- 


um - 2 
μἰεϑέξεις τουτου. 


serte dieit. Quae eum ita sint, ab Aeliano me- 
moria lapso hune errorem profectum esse censeo, 
id quod, si qua ratione variam historiam con- 
seripseri& meminerimus, mirum non videbitur. 
Tres igitur partieulas ex Ath. 1. IX in hoe 
opuseulum devenisse cognovimus. Quod ad VIII 
deipnosophistarum librum attinet, quem Aelianum 
in usum suum convertisse Rudolphus iis quas 
iam attuli causis negat, ex hoe in variam histo- 
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ram mihi videtur transseriptum esse V. H. V9: 
“Ἱριστοτέλης ἀσωτευσάμενος τὰ ex τοῦ γεατρὸς 
χρή ματα ὥρμησεν ἐχεὶ στρατείαν" εἶτα c ταλλάτ- 
τῶν χαχῶς ἐν τούτῳ φαρμαχκογιώλης ἀνειράνῃ. 
σεαρεσρυεὶς δὲ εἰς τὸν γεξρί: ΤΟΝ χαὶ σταραχούων 
τῶν λό; γων ἀμείνων σεεφυχὼς γεολλῶν εἶτα ἕξιν 
γεριεβάλετο ἣν μετὰ ταῦτα ἐχ τήσατο. De eadem 
re sic Ath. VIII pag. 354a—b: “Ἱριστοτέλης χα- 
ταφαγὼν τὰ σγατρῷα & τὶ στρατείαν ὥριιησε χαὶ 
ἐν ταῦ τὴ πακὼς σγράττων & τὶ τὸ (αρμαΐλο1 τοωλεῖν 
TE 2εν. εἶτα ἀνα τε: πτταμένου τοῦ Πλάτωνος 7τξρι-- 
γγάτου, ἌΜΕ βαλὼν i eav τὸν προσεχάϑισε τοῖς λό- 
γοις οὐχ ὧν aq. χαὶ χατὰ μιχρὸν εἰς τὴν 
ϑεωρουμένην ἐξῆλϑεν. | Non solum ex verbis, 
quorum magna pars congruit, sed etiam ex ea- 
dem enuntiatorum serie Aelianum hoec caput 
Athenaeo debere concludere licet. 


Fusius mihi disputandum est de duobus 
locis, V. H. V 12 et V. H. XII 24, quos ex sexto 
Athenaei libro ab Aeliano haustos esse arbitror. 
Ae primum quidem in V. H. V 12: οὐ δύναμαι 
δὲ 24 7ϑηναίων μὴ οὐ φιλεῖν ταῦτα. ἐχχλησίας 
οὐσὴς V Pivatotc 7t QEÀ, ϑὼν ὃ E μάδης δι} "φί- 
σατο ϑεὸν τὸν ,21λέξαν 'Ópov US βελκίον. τῆς 
δὲ cot, βείας ὃ δῆμος τὸ ὑτεερβάλλον un eye; γχών, 
eu μίαν ἐτιμήσαντο τῷ “]1ημάδῃ ταλάντων ἑχατόν, 
ὅτι ϑνητὸν δὴ τὸν “Ἵλέξανδρον ὄντα ἐνέγραιμε 
Eodem spectat Ath. VI p p. 251b: 


Jav μάζω ἔγωγε τῶν A )ηναίων γεῶς τοῦτον μὲν 


τοῖς Ὀλυμπίοις. 1 
ἄχριτον εἴασαν, duddur δὲ δέχα ταλάντων 
ἐζημίωσαν, ὅτι ϑεὸν εἰσηγήσατο “1λέξανδρον. 
Hos locos non ex omni parte consentire compa- 
ratione instituta statim apparet. Nam cum 
Athenaeus Demadem a populo Atheniensium de- 
cem talentis damnatum esse commemoret, pro- 
pterea quod Alexandrum diis Olympiis adseripsis- 
set, apud Aelianum idem narrantem illam multam 
fuisse centum talentorum legimus. Sed non est 
eur in hae re haereamus et propter hane diffe- 
rentiam ab alio auctore Aelianum hane narratio- 
nem repetivisse putemus; saepissime enim cum 
in aliis rebus tum in numeris tradendis hune 
seriptorem in errores gravissimos incidisse in 


secunda parte exemplis demonstravi. Quod 
deinde Aelianus hune locum verbis exornavit et 
explicata narratione auxit, idem saepissime eum 
fecisse cognovimus, eum quae breviter adnota- 
visset retractaret. Quae cum ita sint, Aelianum 
hane historiam (V 12) ab Athenaeo mutuatum 
esse affirmare non dubito. 

Idem censeo de altero quod attuli capite 
(XII 24), quod ex Ath. VI pag. 273b — c in 
variam historiam transscriptum — mihi videtur, 
sed tamen non ita ut omnia prorsus congruant. 
Apud Aelianum enim seripta legimus haee verba: 
Ziuvóvg(ói, y τὸν Zufogizgy λέγουσιν ἐσεὶ τοσοῦ- 


τον τρυφῆς ἐξοχεῖλαι, ὡς ἐς Σιχιῶνα αὐτὸν aqu- 
τῆς Κλεισϑένους 
χαὶ ἐτεάγεσϑαι χιλίους μὲν μαγείρους, τοσούτους 
δὲ ὀρνιϑευτὰς χαὶ ἁλιεῖς χιλίους. Apud Athe- 
€ 


2 
naeum vero paulo aliter : οὐ Σμινδυρίδης ὁ Συ- 
βαρίτης τοιοῦτος, ὃς ἐχεὶ τὸν “1γαρίστης τῆς 


χέσϑαι ur στῇ, ρα “Ἵγαρίστης 


Κλεισϑένους ϑυγατρὸς ἐξορμῶν γάμον ὑπὸ χλι- 
δῆς χαὶ τρυφῆς χιλίους συ γε7γῇ, γετο οἰχέτας ἁλιεῖς 
χαὶ ὀρνιϑευτὰς χαὶ μαγείρους. 

Cum apud Athenaeum Smindyrides, procus 
Agaristae, Clisthenis filiae, in universum mille 
coquos, aucupes, piscatores Sieyonem secum du- 
xisse tradatur, Aelianus mille coquos, mille pisca- 
tores, mille aueupes eum secutos esse narrat. 
Manifestus est error Aeliani in legendo nimium 
festinantis, qui χιλίους, quod apud Athenaeum 
ad solos οἰχέτας spectat, etiam ad ἁλιεῖς et ad 
ὀρνιϑευτὰς et ad μαγείρους rettulit. Sed in aliud 
inquirendum est. Incertum enim esse potest 
utrum variae historiae seriptor ex sexto an ex 
duodecimo Athenaei libro quae de Smindyrida 
commemorat deprompserit, eum Athenaeus utro- 
bique idem atque iisdem fere verbis de illo ho- 
mine tradat. Nimirum Rudolphus, quippe qui 
sextum Athenaei librum variae historiae adhibi- 
tum esse omnino neget, ex duodecimo sermonum 
convivalium libro hoe Aeliani caput exseriptum 
esse putat, sed dubium esse non potest quin er- 
raverit. Nam Athenaeus in 1. XII pag. 541 b—e, 
ubi seribit: e;rovro δὲ αὐτῷ (Σμενδυρίδη) χίλιοι 


24 


, ῳ ἘΣ ᾿ . . 
μαγειροι καὶ ὀρνιϑευταῖ, piscatorum, quos Aelia- | 


nus commemorat, mentionem non facit; hos au- 
tem nominat in VI pag. 273 b—0: χιλίους συνε- 
στήγετο οἰχέτας ἁλιεῖς ὀρνιϑευτὰς χαὶ μαγείρους. 
Quae cum ita sint, ex sexto, non ex duodeeimo 
Athenaei libro V. H. XII 24 sumptum esse 
contendo. 

Quod ad ceteros Athenaei libros, I—V, VII, 
XI, XIV attinet, Aelianus hos non videtur usur- 
passe, quamquam in varia historia nonnulli loci 
inveniuntur quibus de iisdem rebus agatur quae 
apud Athenaeum in illis libris commemorantnr. 
Sed horum capitum species ab ea quam habent 
apud Athenaeum tam diversa est ut ab eo nullo 
modo repeti possint et potius ad libros revocanda 
sint quibus uterque tamquam fontibus usus sit. 


Cf. V. H. HI 18 eum Ath. II pag. 45c 
V. H. XII 17 cum Ath. III pag. 101e 
V. H. XII 40 eum Ath. II pag. 45b 
V. H. XII 44 cum Ath. I pag. 6f 
V. H. XIII 32 cum Ath. V pag. 220e 
V. H. XIV 46 eum Ath. IV. pag. 173f. 


Restat ut omnes variae historiae locos qui 
ex Athenaei opere deprompti sunt sub uno con- 
speetu ponam. 


V. H.I 14 
V.H. 115 
V. H. 124 
V. H. 126 


Ath. IX pag. 393c—4 
Ath. IX pag. 3939—5395a 
Ath. X pag. 411—412b 
Ath. X pag. 415a—b 
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X pag. 415b—4164d 

X pag. 419e—4d 

X pag. 429a 

X pag. 429a3—b 

X pag. 429d 

X pag. 435 d—440 d 

X pag. 442b 

X pag. 442 ο--Ἠὀ 

X pag. 442d—443b 

XII pag. 512 b—c 

XII pag. 533 ed. 536f. 
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XII pag. 554 ef 

VIII pag. 354 ab 

VI pag. 251 b 

XII pag. 531 a—e 

XII pag. 538b—f 

XII pag. 539 e—f 

XII pag. 5416e—e 

XII pag. 542b —e 

XII pag. 543c—f 

XII pag. 547a 

XII pag. 549 ἃ---Ο 

XII pag. 

ΧΙ pag. o. 

XIV pag. 643f 

XIII pag. 584 d—e 

VI pag. 273b --Ο 

XII pag. 550e—4d 

XIV pag. 6231—0624 8. 


IL. $dulnadrthten. 


A. 9efraegenitünbpe im ΘΠ αἴ 185/—58. 


SSritta. 


Guriu& 2 Sabre. 


. 9teligion,. Grofung unb $eiligung. Die brei erften Gaframente. ; 
ídjidjtlidje8 iiber bie Cpenbung ber Gaufe unb Qyirmung im ber ülteftem. eit. 
mbdent(id). 9Bemteuter. ὃ me 

. Seutíd. SOberprina. Citeraturgeidjidjte ber ueueven Seit. Seftiite: Gbtbe'8 Spbigenie 
unb :Sjerjdjiebene8 au8 SBomne'8 qróferemt Sefebud)e. — Rovreftur ber 9[ujjibe (monat, 1). 
2 Ctunben.  ftonreftor SDrofeifor Qyjefe. limterprima: Siteraturgeldjidjte δεβ 
SWittefalters. —fajfem-Qeftiire: — Cdjillerà 9Bi[6. Zel[; SBebers Dreiyebnlinben ; Cbate 
ipeare8 Goriofam.  SDrivat-Seftiire: ferber8 Gib; Goete's Steinefe Qyudj8. — otreftus 
ber 9[uffüBe (monatlid) 1). 9 Gtunben, Singelitab. 

.€ateim, QOberprima. $oray Oben be8 2, unb 4, SBudje8 unb Gpoben mit 9In6mabl; 
1, GCatire be8 1. SBudjes, 6. unb 7. (piftel be8. 1. SBudje&. 2 €t. Cic. de orat. 
L H. 1.—52; lleberje&ungert nad) 391. Geyfert'8 mroggmmnasmata; fateinijd)e 9Iuffdgs 
(monatlid 1). Sujammen 8 Ct. ZBennemer. linterprima. — $orag bes 
beà 1. unb 2. Sudje8 mit 9(u8mab[, 1. Catite be8 1, SBudjes. 2. Ot. SBennemer. 
Cic. de nat deorum I. II; Tacit, ann IIL.— VI. (tfeifm.); bentid)lateim. — lleber» 
fe&unger auà Giüpile 9(ufgg. 3. 6l; lat. ϑιμ ὅθε,  Qujammen 6 €t. 2Billenbotg. 

4, Griedjijdj. Oberprima.  Platon's Apol. Socr. Criton umb Protagoras. 4 6t. 
Cfefe. Hom. Ilias V, VI, XIX—XXIV (8udj XXIV tfeilo) 2 €t. Singeb 
itab. linterprinta, Thucydides I umb IL 4 Gtunben. dyjefe. Qomet8 Qyfta$ 
X, XI, XII XIII 1—580. 92 Gtunben. 28enunemer. —— 

. grangbjifd. Sberprima. o6 &dyulgranimatit Sect. 77 bià Θάγμβ ; lleberfepimp 
ber 9[ufga. 9tepetitiot ber Grantmatit wit freiem. miimblidjen leberfetungen. Corneille 
le cid (Θά 8); Racine Britannicus: Souvestre au coin du feu V—X. 2 €t. 
SOillenborg. linterprima. 68, Gdjulgrammoatit get. 61—795 (incl); πεϊπὸν 
[idje lleberjeBungen nad) bemjelben ; alle 14 Ζαρε εἶπ beut[d-framg. Grtempotale. Qeftiite: 
de Maistre, Prascovie; Lamartine, Christophe Colomb, livre L, II, (bi8 chap IV.) 


9 OCtuben, Singeljtab. 


Orbimariuó: duector Dr. 9S8ennemer. 


Pad) 9Oartin. Ge 
2 6L 


6. δ εθ τἄϊ ἃ. lleberfebung von Sefeftüdfen au8 Gejenius Qejebudje; Otepetitionen aus ber 


Grauunati.. 2 €t. 3Biffenbor a. 


7. Gejdjidte. Seutídje Geidjid)te nad) qii. 92 Gtmben. Siete. 
8. 9tatbematif. Oberprima. $yortjegung ber Avigonontettie unb ber Gtereometrie. 


J3Bieberfolumg be8 bi8er SSorgenonumrenen. 4 Gtunben. Θ τὰ gelmamm,  lintec- 
prima, fBermutationen, Gombinationen, SBinomifdjer Sebrja& ; geometrijdje SBrogrelfior, 
Jtentenrecdbnung. bene Sxigonontetrie; Gtereometrie 1. $ülfte. 4 €t. τοῦ. D iüttnamnmn. 


9. B69jif. SWedanif, (fuf. 9 Ctunben. Qüttmann. 
10. 'Bbilofopbifde qBropübeutif. Ser ameite 2eil ber 9ogif, bie feritif: 9Babrfeit wu. 


syaljd)beit, Quellen ber SZBafrbeit, feriteriet ber qOabrfeit, jyrrtgum. 9. Gtunben. 
TBennener. 


Sberz&ecituba. 


DOrbinariuá: Gomnafiallebrer Dr. Dingelítab. 


27 


Gdjiller, l16fanb; εἰπροῖπε  yrifdje Gebidite. —Cdjillerà GCpasiergang nad) S98onc'á 
$anbbud). S:Declamiriibungen. —Gorrectur ber μάθε (L0). 2 Grunben. Sy UU. 


9. ateim. Cic. oratt. Catilin. I-IV; in Verrem IV tfeifw, Liv. hist. V. VI, VII. tfeilm. 


Virg. I-II; 9)ytnblide unb jdriftlidje lleberfeBungen auá Gdjul& 9(ufgaben unb 
fübner8 9fufgg. 9; SBieberfolung ber midtigetn Zeile ber Grammatif. — lleber 2Bort- 
folge unb &afbau mit miinblidjen llebunget. 10 Gtunben. 3Billenborg. 


4, Griedjifd. JDieberfolung ber Syormenfere nad) fübner. ^ Cyntay: 9[rtifel, SBronomen 


unb ftajisleDre. . Xenophons Anabas. 9. ὃ, 4. 8 Gtumnber. lleberje&unger au8 bem 
beutjdjen i8 Griedjjd. 1 Ct. 9(Ie 14 age ein beutjd»-griedjijd) ober '"griedjijdg- 
bentidje8 Grtemporale. $omera jbyifee, 20, 91, 99. 9 Gtumber. S ye. 


9. S ται, δ {{{.. TüieberBofung δὲδ SBenjum8 ber Gertia.  Qection 94— 50 ber &djul- 


(rammatif ber fram. &pradje von (08. 9((fe 6 38Bodjer eit rtemporate. 9. Gr. ary e. 


6. StatfBematif. 9(ritmetif: £uabrat unb fabratmurgelu, (Gubu8 unb Gubifmurgeln ; 


geoutetrijdje Broportionen; quabratijdje Gleidyumgen mit 1 unb 2 llnbelauntem. 2 Gt. 
Geometrie: Qebre bom ber Jfeonlicbfeit gerabliniger $yiguren, derbáltnig ibrer $ylüdjen- 
rüume: jnbalt&beftimmumg. 92 Ct. SQiüttmamnm. 


l. Weligiom, Géttlid)feit ber dovijtfidjen )Offenbarung; 9efre von ber fatb. τῶ, — SBieber: Cefdidte, Ste Gejdidte bi$ auj Mieramber b. Gr. mad) qi. 2 Gi ete 


) 8. Geograpbie. 9tfiet uub 9(frifi. 9 Gtumben. Siete. 
Dolungen αἰ ber bl. Gejdjid)te (91. 3.) na Ovetberg-Grbmamn. 2 €t. Qingelftab. C : , , EL ὩΣ ἢ o 
4 qentid. Φίε Gdye bou i biz n bem 9fbrif ber Soeit nad) SBones famb- 9. B6 y fif. Cie allgemeinen Gigenjdjaften ber. forper : WRedanif. 2 Ct. Düttmamm. 
bud). Grffdrumg unb Soeffantation vom Gebidjten. —Qeftire: Gdjiller8^8, 9tatia Gtuart ——————————— 
αἰ SBallenjteim. 10 ?9[ujjige. 9 G&tunben. Grbnfeimn. u . 
3. Sateim. fajfem-Seftve: Cic. i Verrem IV; pro lege Manilia; im Caecilium; de 1 Sber-Sertia. 
senectute. "Virg. II und III.  Sfripat.Qeftüve (meldje in ber &fajfe curjorijd) iiber. Orbinatiua: G 5 - (r8 : 
jebt moutbe mit Gríüuterung ber unperitünblid) gebliebenem GCtellem) Ciüber8  Chrest. l D. estan: GiyuninRalleben MEORATON br. 
Cic. το. 36—176. — Seutjd)-lateinijdje Grtemporalien (alle 14 Xago); fdriftidje unb . Qteligion. Sie ere pom Gfíauber, nad) bem qrofen ftatedji$nua bon SDeharbe, SBiblijdje 
münblide lleferfeBungen au3 bem Seutidjen inà Cateinjdje (mbdjentfid) breimaL.) 9tuf. Gejdjid)te, be8 neuen Tejamente$ vom ber lebten 90eije jeju nad) jyerujalem bis gum 
fübe. Ginige8 au8 ber (ΘΙ ΠΗ πα SBerger, αἰ ber porafeologie nad) Steiner. Sdjup, nad) Grbmamn. 2 GCtunbeu. Gronfeim. — : 1 
| 9 Ctumben, SQingelftab. ὦ. Seutfd. Sectiire, Derglieberung unb Jieprobictioi projaijder Ctiife; (Grflürung von 
4, Griedijd. ie Gajus-efre unb YBieberboluug ber übrigen Geile ber Cyntar. Qeftire : Gebidjten mit Seclaniationáübungen ; 9Bieberfolung midjtiger Suncte au8 ber gormern: : 
Xenophons Cyropaedie I und II, beutjdj-griedjijd) unb ariedjijd)esbeutid)e (rtempo- [ebre u. Grflitumg beà Sabba:ses üm ?injdjtufs am bie Qectüre; Jiegelt für bie τῆ: 
raliem, affe 14 Sage. 4 Gtunbe. — Gronfein. $omer'a 9tbpffee "XIII, XIV, grapBie; Gorrectur Der ?[tujjüBe, 2 imt JDonat. 2 Ctunbet. Siertem. 
XVI, XVIL XXI (£6) 2 Gtmben. Qingetitab. | . Sateim. — Gelegentlidje 9Bieberfolung ber Gyntar nad) Sdulb ; lleberfeturtger qu8 Deffen : 
9. $rangbjijd. Sob, Gdjulgrannnotif, Qeft, 37—50; mímb(idje unb [fdjriftlidje lleber- ] Sfufgabenfanunfimg. 9t. 919—223 wb 347—407, Caesar de bello Gallico lib. 
fepung mad) berjefóen (módjentlid) jmeimal); bentjdjofraugóf. Grtentporalien. — Qeftiire : | V. VI, VIL  Grtemporalien. 8 Stmben. Grónbeim. — Ovid: Niobe, agrestes 
Michaud, hist. de la premiére croisade; Souvestre, au coin du feu (mit 9[u8. ' .Lycii, Marsyas, Jason et Medea. 2 GCtunbem, Dr. giibbe. Lis d 
mabl. 2 Gtunber, Qingelitab. i a5516. etie a. nere Xenophon, Anabasis I und V. (rtent 
δ. ἀϊί, αὶ ἐκ με "(ines διαὶ erfebuuaen n οἷον pcraliet, 5 Gtunben, QGrüónbeint. 
P reet T Belt VM ME ΠΟΊΩΝ bis | . &rangbji[d. Jüieberbofung beà Penjumó ber lintertertia. Blob" Glementavgcammatit 
7. Wtatfematit. 9l[gemeine Botenjenvedjmmng ; €ogaritfmen, avitjmetifde xogreffion ; ginfed- Vectiom 88 bià jum Gdbluj. Cejjeben Gadularannmatif Vectiom 1 bi$ 24.  SHdjentlid; 
aim$red)mung, Stettenbrüdje. — Gbene Zrigonometri», ba& redjtminflige Qreied. einge: ! abmedjjelnb 1 Crtemporafe ober 1 SBenjum. 3 Sume, Sibbe, 
geidfojfen. 4 Gtunben. Oittmamnu. 1 . BDtatbematit. syortjebimg De8 enjume ber llntertertia, .. Gieidjumgen mit mebren 
8. ὅ εἰ ὦ τὸ. Sümijde Gefdjidte nadj i$. 9 Cnmben. {6 ἔς, ἢ {ἰπϑεξαππίεπ, (Θεοπιοιτίς bi$ jur Θοῦτο vou ben ϑθοιθάϊπί οι. ber Qiniem. Jiad) 
9. Geograpbie. 9frifa unb (merifa. 9. GCtunben. fete. Nu Tutti. 4 Gtunben, Braegelmam. AEn 
10. B5yfi. Opti. 1 Otmbe CDüttmamnm. 7. Gejdjidjte. Sie beutidje Geídjid)te beà 3Jttefalteré bi$ im δαδ 15. Qyabtfunbert mad) 
| JSRelter. 2 GCtunben. Sraegefmamnm. 
8. Geograpbie. Φαδ SBidjigite αἰ ber QGeoarapóie ber qrbBeret  Ctaaten. Guropas. 
Juébejonbere bie (Seograpfie von Gljaf-SotDringen, Gliibbeutfdjlanb, Gadien, bie 
tbiiringijem unb bem anbere fleierm Gtaaten im ει} απὸ; — von GCdjmeben nub 


|linter Seca. . 


DOrbinarius$: Sirofejor Dr. 99illenborg. SJtormegen. 2 Ctunben. S8raegelmamm. 


1, S9teligion. Sit Oberfecunba. 9. Xaturgefdjid)te. Q9((gemeie Staturgejdjidjte ber Güugetfgiere, 93ogel, 9teptilien, 
?. SDeutjd). a8 9Ridjtigfte au8 ber oetit, Qectiive: bie SBallaben bon Bürger, Gotbe, | 4* 
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]nter-Sertia. 


Orbinariuá. Ὁ ον ἐπ. 


1. WReligion unb 2 Seutjd) mit Sbertertia. ᾿ 

3. Qatein, Z8ieberfolung ber fyormene unb Θαϊιδίοθτο, Qyortje&img unb 9(6jdfuB δὲς Gy 
tap παῷ &djuí5' f(. lat. &pradjlebre; lleberjeBumgen αἰ bejfem 9(ufgabenjammlumng, 
Qt. 197 — 923, τ. 904 — 264, ὅτ, 357 — 382, Caesar, de bello Gall. I, II, ΠῚ, 
Grtemporalen im 2UnjdjluB aw bie eftitre u. 9lufgabenjaumlumg. 10 Gt. Dierfem. 

4. Griedjijd). SBieberbolung be8 penjum8 ber Souarta, jyottjeBung unb 9[bjd)fuf ber jyor- 
wenlere mad) ber furggefaBten  Gd)ulgranumatit von fiübner; lleberjebung ber ἐπί: 
fpredjenben Giüde aus bejfen llebumg8budje unb gujauumenbamgember vejeitüde aus 
bem 9(mBang. S8odjentfid) eim Grtemporale unb eim jBenjum — 5 GCtunben. 2ibbe. 

5, &rangofifd). Glementargrammatit ber [ram;. Opradje von 3píót Seftion 1 — 91; ftot: 
veftut ber Grercitien unb Grienporaliem, 3 Ctunben. ὅτ, 
6. 9tatbematif. sBudjtabenred)nung unb Gleidjungen 1. (rabes müt einer umb jmet luit: 
befanntem, Synt ZBinter 2, im. Conmier 1 Gtunbe, Geometrie, ba8. Srveied unb 3Biered., 
Sm ZBintec 1, im Conumer 2 Stunben, QDiüttntamnm 
7. Geograpbie unb 8, Gejdjid)te mit Sobertertia. ᾿ 
9. Raturgefdiidte. iym 3Sinter: Φαδ XRidjtigite iiber ben 93au be8 menjdidjen ft 
perà; SBieberbolung ber GCüugetiere; —bie midjtigiten 9ieprüjentamten bet njeftenorb» 
mungen. jui Gommter: S8otanif: $yortgejebte SBejd)reibung von Silamen; regelmüápige 
llebung im Gelbjtbeitimmen nad) bem Sinuejdjen Gyitem, (Grmeiterung ber morpbolo: 
aíidjen SBegrife. 2 GChunben, 9Uuüller. 
$uarta. 
Orbinartuà: Gomnafialoberlebver Arne. 
4Religion. Φαδ erite Dauptitiid au8 bem fütedjiómuis für bie SDioyeje 3Winjter; ὅθ 
bem Gíauben unb bem apojftolijdjen Glaubenaébefenntnijje. SBiblide Gejdjid)te δε 
neuen Zeftamente8 nad) Grbmamnm, 9$ect. 52—103. 3 Ctunben, — Q:ierferm. ) 
. Seutfd.  llebungen im Sejen, Grgüblen, SWemoriren nad) bem 9ejebudje vor &djuls. — Die 
voidjfigiten «Bunfte αἰ ber Gaflefre,  9tepetition ber S9iedytjoyreibung. —9((le 14 age 
abmedjfelub 9(uffa& unb Qictat. 2 GCtunben. Sibbe. 

8, QCateim, ZBieberfolung ber jyormeníeDre; bie midjtigitert 9iegeflit ber Cyntaxr mad) ber ff. 
GCypradjíebre von Gdjul&.  lleberje&ung αἰ bejfem lebungSbud) von S 133 bi8 gum 
&djug. Opecielle Ginilbung ber Sebre vom Gajus mad) Gdjul& unb lleberjeBumg Det 
bagu geborenoem (Θέ δ αἰ bejfen 9[ufgabenjanun[ung Str. 1—113. —  Gorneliua 
Ytepo8: 3. 4. 5. 6. 7. 1. — Gorrectur ber Grercitien unb. roodjent(idjen Grtempocalier. 
10 Otunbeu. rye. 

4, Griedjifd). Siejyormenlefre nad) füiirer8. fuvggefaBter Sd)ulgranumnatif bi8 3u ben verba 
liquida; τι Πῶς unb miimolid)e lleberfebung ber entipredjenben — llebung$jtiide. 
gqWodjentíid) eit Grtemporale. 5 Gtunbent, Sierfemn. 

6. Qted)jnen. — 9ieberbolung be8 enjuna8 ber Quinta, — Qujanmengejebte 9tegelbetri, Geminis 
unb θεν», Sin3-, 9iabatt., SDisfontos, &eilungs- inb 3ijdungéredjgung. 92 Gtut- 
ben, 3*Riüller. 

6, Gefdjidjte. QGriedjijd)e (ejdjite biá sum obe 9(feranber8 be3 Grofen; 9tonjde Ge: 
fdjid)te bi8 aum (Grube ber 9iepublid. 2 Gtunben. ἃ übbe. 

7, Geograpbie. Die Qünber Guropaa, nit 9Gi3nafme von Oeiterreid) unb Oeutjdjíanb. 9 
Ctnben,  Srügelmammn. 

8. QVRVaturgefdiid)te mit llutertextia. 
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$Outütta. 


Orbinattus: Gomnafialebrer Dr. 9übbe. 

1, Religtom mit Quarta, 

ὦ, Seutjd. ejes unb Deflamierübungen πα bem Qejebud) von Gdjul;; im 9Infdjluf& bara 
δα SPidjtigite von ben 9iebeteilet, bem Gabe unb ber OrtfograpDie. SBdjentlid) ein 
)fuffa& unb eim Siftat. 3 Ctmben. 3iüller. 

9. Vateim, 3Bieberfolung be8 SBenjunmé ber Gexta; 9(0jdj(uB ber sormeniebre; Gyntar bi8 
juu Gebraud) ber 9«obi, S 947 ber fi. lat. Cpradjlefte vorn sS. Cduí&. — Sie 
entipredjenben lleberfeSungsttitfe nad) bem llebungsbudje bejfefGen XWerfajferá. φθ επί» 
fid) eim. Gxteutporafe unb 3 [$driftlid)e Düuslidje 9[rbeitert. 10 GCtunben. ibbe. 

4, Qtedjnemn, — Grite 2l6teilung: 3OBieberbolung ber SBrudjredjmma ; bie SDecimalbrudyrednumg ; 
eimfacje 9tegelbetri, — Sroeite 9(6teilung: Φῖς bier Cpecie8. in unbenannten. umb benamnnten 
3ablen; bie Srudjredjuug. 4 Gtunbor. — 3 üller. 

9. Gejdjidte. Sie Gejdidte ber alten 9olfer, ber zy8vaeliten, 3Boonisiet, 9feaypter, 9tffurer, 
Sabylonier, 3Uleber unb perfert bi8 au beu QGriedje. 1. Gtunbe. Siüller. 

6. Geograpbie. Grfíüring be8 Globus, bie 9age unb forisontate Gilieberung ber Grbtfeile, 
bie SWeere mit bem moidjtigitem jyujelu πὸ SSufem, bie Gebirge unb $lüjje Curopas. 
2 Ctunben. QOrierfem, 

. CRaturgejdjid)te. {γπ| J8inter: 9teprüfentauten ber 90gel. iym Gommer: SBejd)reibung 
pom frijd) gefauuneften q3lanjen; im 9fujd(uf baram Grláuterung ber motmernbigen 
botarmijdem Griunbbegrijfe. 2 GCtuben. Suiller. 


JM AA 
eerta. 
Orbinaruüs: — Gyomnafiallebrer Dr. 8rügelmann. 


Satein Sie jyormenfefre bi$ sum GSeponens nebjt bem augebórigen lleberje&ungaitiden nad 
ber fleimen Cpradjíefre unb bent llebungébudje von $yerb. Gdful&. Socabefu mad) 
meinem 33ocabufar mebft geeigmetem llebungsiügem. 10 Gtunben. SBrügelmaum. 

gie übrigen ἄγου: SRefigiom, Seutfe, 9tedyen, Gejdjidjte, Geograpbie unb Saturae 
idjidjte mit Suinta, 


— M 


SGedbnifc:er 93(ntferriebt. 


lnterrid)t unb llebung i ben tedjnijen Aüdjern leitete Oerr ΘΝ ον im. folgenber Reife: 
Gdreiben. Gerta unb Siuinta 2 Gtumben. Gerta:  Seutide S9udjftaben, eingelm unb in 
SSerbinbumng ju QJROrterm, Quinta: δος unb fateimiidje S&djrift in S8udftaben, 98r 

terit imb (Θἄθοπ, £uarta 1 Gtunbez beutídje unb fateimtfd)e Süurventidyrift. 
Seidjmen: (exta umb Siuinta 2 Ctunben, Certa: bie gevabe inie, ibre 9üidjtung unb Φ εἰς 
ἔμπα; 3Sinfe[; gerabfinige jyiguren. Suiinta: Gerabs nnb frummilünige Syigurem, Cuarta 
2 GCtunben: Gürnüfrung im Da8 peripeftivijde Jeidjmem nad) Orabt- unb oljmobeller. 
Ser für Gdüler boberer Sfajfer von Φουα. aufmürt$ angeje6te (facultative) lUntets 
vidt m 2 Otunben murbe nur im ϑθ πίον. befudjt: llebungen iu perfpectipijdjem Seid. 

nen nad) Drabtmobelfen unb Ool;fórpern; jyreifanbgeid)jnen mad) S3orlagert. 
G ejang in 3 Güter, je 1 für Certa unb Quinta, für Sutarta umb llntertertia, — Gime umb 
ameiftimmnige Qieber unb Greffübumngen mad) Oiebe8 Gejangfdjule, 1 GCtunbe für einen 
Gbor αἰ Gecunbanern unb Srintanern: Giüniübumng pon fird)fidyen Gejüngen unb mebre 

ftinmigen ieberr. 

A&urnem, Cie Gurnibungen im Gonuner in 4 9Ibteifungen: 2 Otumben für Certa u. Quinta, 
1 Gtunbe fiic Cuarta unb Zertia, 1 Gtunbe für GCecunba unb 1 GCtunbe fir τίμια, 


3Ieberficbtlice Sarffelfitng óer .SeDrfácber 
mad) ber Ctunbemsabl im ben einjefuen $fafjen im Culjabr 1887— 88. 


πάθεν | Síafjen unb. Ctunben. 
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Qtefiaton 
:Deut(d 


rss y|a]3]* 
gatein 

Wrangofijf) —.. 
$ebvifb. 


Satbematif unb 9tenen. 


Giefdbidite 


Geograpbie . 


Jtaturtoijjenfdaft 


"pbilofopbifde SPropübeutif 


B. S$dutdroni&. 


l. Set SBeginm be8 Cidjuljajre8 1887 —s8 erfofate, míe awugefimbigt mar, amt 19, Octo 
Der v. Sy. mit 145 Gdjülern. on biejen traten. int SYerlauf beà 3Xüinterjentefterà. 3, imn fter 
4 au$; bagegen murben aufgenommen um SBeijnadjten 1 im Quinta (mit Genefutiguma beà 
SOberfdjulcollegium8), im Ofterm 13 unb jmar im jberjecumba 4, im llutevfecunba 2, in ber- 
tertia 4, in llntertectia 1, im. Quinta. 9. Comit begann ba8 Conuerfemeiter mit 159 € (jii 
ler, von benen inbef 9 aus$tratem, um fib, mie bie brei im. JRintev auégetretenem, einen arme 
bermeitiger SBerufe gu mibmen. — (inen Doffmungaápollen unb braven Gdjiler perlor δαᾷ 
Gymnaftum burd) ben Φοῦ, ben Sfberjecunbaner SBernbarb ftriimpefmanz απ Φαπιπιο, ber am 
J(benb be8 99, Cyuni beim SBaben ertrant. Jhm 26. Wyuni murbe feine eiie, von Xuitidjilern 
getragen, unter bem Zrauermeijen Der Gymnafial-Rufiffapelle im feievfidyem Juge aur lebten 
"saga geleitet, Qefrer unb Gfiüler monten Darauf Der D. SWeffe [für bie 9tufe feiner 

eele bei, 


yrige SJlatuvitátápriüfung, au meldjer fid fánumtlidje 99. 1D Ber rima : 
cod id πον s ^g eio rre δ 4^ τ λα 9 bid 14. Juli augeferiiit. 
te. miinolt nipung fanb jtatt am 22, unb 98, ugupt um : 
fdjulrat$8 9tamáauer aug Olbenburg. UNT REN ΑΝ DN 
.. Golgenbe 21 erbielten ba8. Seugnif bcr Jteije auerfannt, pon benen 9 pon ber miinb[id) en 
fBriifung τῆς τς μὲς mutber : 
l. Qojepb 3eder aua JtaeSfefb, geboren 16, 9fpril 1870, 9 a 
2. Subroig v. SBünningBaufer aua A ilbbergei, geb. 9, Cyuli 1867, 3 i ^M vet ὅντα 
Julius SBroring aua Jtam$lo) geb. 4 φῃαὶ 1867, 5 
. Syerbinamnb Goppenratf aua SDtinfter, geb, 28, 9tpril 1867, 9 
.  Oi[bert Grfenà auó 3SoisDein geb. 8. Jan. 1867, D tJ. 
. Qojepf διατί aua Vübingfaujem, geb. 9.  Sxuni 1869, 3 
. &beobor (Gelfljau8 aua voDne, geb. 16. Syuli 1867, 5 
. ϑίπίοπ lup. au etieSopte, geb. 94, 9i 1868, 
. Dernfatb firanter απ Θεία, geb. 18, SOctob. 1868, 
10. Gar(. Stommer αὐ vontsem, geb. 11. Geebvuar 1869, 
11, iyojepb fBernforft aua ViibingBaujen geb. 14. Januar 1808, 
12, Syofepf) Gr. v. 'lettenberg au8 Qopeftabt geb. 11. Cept. 1866, 
18, SSernfarb 9tebling αἰ Galbe&lage, geb. 94, GCept. 1868, 
14. jOtto 9tid au8 9 ροβ, geboren 6. Syuni 1868, 
15. tto Gdjilb aus 3edjta, qeboren 3. 9fpril 1868, 
16. jyobann Gdunmerà au Gupem, geb. 13. Sctober 1867, 
17. fBernbarb Gdmartfoff au& Sitd)felleu, geb. 18. 9))αὶ 1867, 
18. Grnft &d)meer8. auà 3edjta, geboren 7. 3i 1867, 
19, Jofep) Gcasmy αἰ i«Boblon, geboren 90, sebruat 1867, 
20. 3Bilpefui Μϑατοίπια πηι au Gappeli, beb. 24, 9ρτί 1868, 
21. iyriebrid) Sille8 aua $arbt, geboren. 15. Syuni 1866, Ko. o : » 
Don Demnen Seder, Sranter, Jiebling, &cgaamy, 93arelmann — unb Oille8 2'Beologie, Grfen8 unb 
JWoummrer jura, Sarmid, εἴ θαι, SBernforit unb 9d JWebicim, Goppenratf funitgefdjid)te 
umb Zeologie, Gdjilo imb S&dunumerá 3WatfBematif. imb Statucmiffenidjaft 3" ftubievem beab. 
fidütigen, v. SBünnitgaujen. beni soritiad), Srving ub GOdmeer8 bem TBoftfad), v. SBlettenberg 
potberfanb pfilojopfijden Gtubien fid) 3u wibmen gebenfemn, mübrenb Glup unb Gd)wartfoft 
nod) unjdjlüjfig finb. 
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Stamens3Ser; cicbnig ber Sebiiler. 
(Sie im aufe beà Sdjuljagre8 abgegangenern finb mit T, bie Offer eingetretenen mit * begeidynet.) 


SSrima, | bis E ood — Lo 
. | Seinri "flage αἰ Gbge 
(οῦπε bie 9Lbitucienten) | SSalbemar pon Cidjenborf aug Bonn 

Geotg ϑοεάιπαμππ au8 Ginfted | Silbelm Graf von Galen auà sDintlage 
lo ξχρϑμθδ μῆς, ud E νν....} 
8 | tans von Sejfeler auà. Qon 
t ται Goppenratf aua Smiinjter | fad "flemann αἰ $ambirg 
?lugujt SDefayag αὐ Gupen . dojepb foftet8 au8 Sumnneu 


*XoBan Θαρέπιαππ αὐ Sunteburg 
Q(emenà €ofmiller αἰ $Bielefelo 
SQifgefm Qiibben au8 9Bedta 
Sjernarb 9üflmant απ Cinbern 
9t(6ert 9teyer au8 Slbenburg 
απ SObertrei8 αἰ Θά εἴδει 
$ubert Dfterjpeg au8 3Utredjernic 
(ugen τον, v. 9iabenau aus (Siepen 
9[bo(f 9tobenbrof au? Sedjta 

αι Θά Ὁ αἱ 33edjta 

ftaxl Zilgenfantp au8 Gupen. 


ObersGecinba. 


* 9Gtauft 9((6er8 αἰ Soninaen 
Gerfarb 9Utemüller au8 jellern 
(ujtao SBarfeben αἰ 3Sedta 
Sojepb SBoffon αἰ (ρει 

* Qubmig Gíaren aus Boum 
Svang Oebring αὐ Seda 
Sran3 Grnugaelmamn au8 Sobnue 
rib Syrilling au$ Golbenftebt 
SSermarb. edimann αὐῷ SSedta 
Sran; ftauloaujen αἰ 315 
(fnit f[enbolbt aus δῥατεῖ 
Sernarb fximtpelmanm aus Sanune 
Seinvid) SWelfage αἰ SBaberstol) 
9(uguft Stenfing αὐ Sisbed 

* JBerner von Xtaael αἰ jungen 
Sdominifus SRómamnmt αἰ Sobne 

* Geirid) &djengber αἰ Geeniolb 
θεῖαι Culte au8. Gtriiclingen 
Golepb Cdymerter αὐ Sobre 
GOriftian Zillmanns αἰ SBetteuborf 
S9(uguít SOenitrup αὐ Steuentivdjen. 


liter cecinia. 


T fart. Sppulir αὐ 9tebbura 
(ottfrieb 9(umanr aus Sobue 
Grnft SSerbing αὐ 3edjta 
Cvojepó S8iermami8 αἰ Opb5ofen 
$jri& Gáfar au8 SSedbta 
Sxofepf Geller αἰ qujfenborT 
Seinrid) Gerbes au8 (olbenjtebt 
Cofamm Grafimamr au$ Gr. ἴοι 
S9Reiert agen αἰ 3arfel 
SYofepó Ooítbaus aus$ 9obne 
9fbalbert feritienà aus Sieuenfivdjen 

*Sran; fbnig αἰ Jleuenrabe 
Syojepg frapp au$ Gteinfelb 
SBermarb füjtermeyer αὐ 9obue 


4ri& €obje «u$ Gtollbaum 

Seitelu 9Xteger eus 9fitenontbe 
Sar Graf von SMettenberg aus $ovejtabt 
Sojepb Sieute aus 9tedbterf elb 
)(nton 9totBer αὐ 33edta 

Sernann 9üujt. au dyijfelbort 

$ar( Gdjaajfaujer aus Sonn 
Serbinamb von Cdjorlemer αὐ $mebr 
(Sottfrieb Cdjulte aus. Sangfórben 
SBernarb Gieperbing αἰ SQobnue 
Coiep) liptmoor απὸ S$obue 
JjeitDelm. 3erbeed αὐ fepefaer. 

* Soffart dili απ 39iarbern 

Arana ϑθοτίπιαιι! aus Zoijtringen. 


SOber-xertta. 
9(uauft S8avtel. aus. θεία 
Ariebrid) Sitter aus SyrieSoytbe 


Srang S9rauer αὐ 3Sarl 
Setleo von Gíerr au$ Slpeni6 


Ἀ ϑόθαπη Gevtfen. απ olte 


Otto Getbntaum. αὐῪ δ)δι τοῦ 
9t(bert Grote αἰ Grof-9tojdjarben 
9tuauft Sacdmomr aus Sunnen 
Bermarb $eile αὐ Qoltborf 

)(uquít SDilémam: αὐτὸ SDanune 
$eimrid) loftermamt aus Quiberimn 
Sernarb 9eme auó$ Sningem 
Sram, 3Qleüeré aus Seda 

αι! Ctufenborg aus 3Sedjta 

* Senigumüir Zbomujjen aus Sevelaer 
* χορ S8Beutrup αὐ Qiltrup 

* rana Serre8 ou$ Sour. 


lateres ertta. 
 Suitbelur Sriper αἰ Sremen 
Nofamr Φυϊοίπα aus Sedta 
Cobamr Gerbentam aus SOfbe8loe 
φαντί Ooítoont aus 3Bedta 
J(polf $tofenge αὐ (brenbor] 
Gfemen8 8rapp αὐ Gteinfelb 
Sermamr Sameger αἰ SSedjta 
Jiuton O:Rofeuer αὐ Sobre 
Sang Gieverbimng aus €obne 
* (Seorg €ole απὸ $agitette. 


Cuarta. 


9t(Gevt SBlod) aus Qedjta 
αι Ῥταιπον αἰ :SSacel 
Oeinrid) Diebel8 αἰ 3edjta 
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9(boí $axm3 αἰ SSedjta 
Seimrid) Ooltoogt αἰ “θεία 
9(mton xeujberg αἰ 9ieuenabr 
(uítap Ὀπέο απ Sedta 
&axl. 9totber αἰ 3Sedjta 
Seinrid) &eping aus Sutten : 
φίπίοα Sum S8rügel απὸ Srügel. | eerta. 
Cutinta 9(ffreb SBarfebem au8 SSedjta 
: βίαν SBradmant aue 33edjta 
T Grníi Sugenb au8 3Sedita 
| Otto Glíerborit aus 3Sarbel 
)(boíf $jyrye au$ 3Sedita 
&ar(. $agemann aus 3edta 
SBernarb vor Oanbrup aus SSedjta 
&ri& €angborít aus SBSedita 
SPeinboft SWteger auà Θοίοοτί 
&ar( Xagef. απ 3edbta. 


Cojepf 9tagel aus 33eta 
| * 9(boíf ΟἸππαπηδ aus Gbermedt 

QXojepf 9Rabe au8 Rirdbbellen 
| S&ermarb Zanmbujdj3Dteger au8 Gloppenbutg. 
| *Gyojepo S3a8fe aus Galveslage. 


9(uquit Sod aus 3Safun 
Senmam SBróring αἰ 3Sedjta 
ἄρτοι; Qiebel8 au8 SSedjta 

* (Sbuarb vor τίει aus. Sangforben 
Ciafrieb Seimemamt aus 3Yedjta 

T 9torbert. Siete αἰ 3Sedita 
Seinrid) Sempfues aus Sauune 
9(freb τοῖο aus 33edjta 


Ceifentfid)e Srüjpumg wn eudfupicier. 


die ὑπο ες Srüfung fürbet ftatt aut 29. umb 50. ϑίπαιζε im folgenber SOrbruutg: 
9(m 29. 9fuguit SRorgen8  8'5 lir Gejdidte für lunterprina. 
9v, , Qateim für llnterprima. 
Qateut. für. SOberfecimba. 
($riedjij) für Sberjecumba. 
SRàtbematit für llinterfecumba. 
τοι} für lluterjecumnba. 
S9teligiom für $Obere umb llutertertia. 
Aranapfjd) für Sbertertia. 
Qateim für llntertevtta. 
(riedjifd) für llntertertia. 
ate. für SQuarta. 
Wadjpmuttags — 4 (Seoqrapbie für Quinta umb Certa. 
9 tj; 9ateut für. Suinta. 
9 UA 9ateit für Certa. 
μι 31. 3fuguit it 3torgen8 71... [101 feierfidjer Qyanfaotte&bienjt, um 9 llbr Gdlupreier 
auf ber 9[ufa be8 Gumaajimi$: Gejang — Sedamation — (Gang — —9(bidjiebsreben — 
(ejatg — (Cntlajfung ber 9[biturientert. — Gejug — Sireispertbeilung — —Gejarg. 
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9(m 30, 9fuguit 3Utorgens 


^ir ba8 nüdjite Cdjuljabr Tirb bie 9(ufnafneprüfsng ber jum Gintritt im Certa amge- 
melbeten Gier ani 9. SOftober, 3Xorgena 9 libr, Mattíuben, am 10. Sftober bie Siriifumg 
Dberjemigen, meídje i eine Dobere Glajje einjutreten beabjidjtigen ; lebtere ποι baber gegen 
oen 10. Ofto&er fpüteken8 amgemelbet fett, unter Günreidjung εἴ πὸ Beugniffe$ über bem biéber 
genojfenen llüterrid)t unb ifre biSBerige Qibrumg uebit SBejdjeimigumng ber gmeitem jtattgebabten 
Qmiprnmo. (m 11. ποθεν begun Da$ neue &duljaór mit einem felerliden Sodjamte um 


9 liv; unt 11 lir 3Sorlejumg Det &djulgejee au[ Der 9([ula 11b qRittbeilung Dbe$ Ctunberte 
pfane8 im bem Rlajfengmumerit, 


tYofaum 9agemamm aus Quntebutg 
fMemena 9ofmilllec au8 $Biefefelb 
Soigefm Qibber aus τα 
fSeratb SOtübímann απ Snbern 
9tíberi SDteger απ Qlfbenburg 
SBaul jObertrei8 αἰ Cxbleiben 
$ubert Sjofterjpeg aus 9tedjeritid) 
Gugen $ytr. v. 9tabenau au8 Giefien 
9(bolf 9iobenbrof αὐ. SDedjta 

φαῖ Θά αἱ 3Sedyta 

fax Zilgenfamp au8 Gupen. 


Oberseecurba. 


* 9(uguft 9((6er8 ἀπ Soninaen 
Gerfarb 9((temüller αἰ jyelleem 
Guítao SBarfeben αἰ S3edita 
SYojepg SBofon αὐτὸ Gupen 

* Qubroig Glarer αἰ 3Born 

rang Oebring au8 Jedbta 

rang Gngelmamn αἰ Sobue 
iB fyrillimg αὐ Golbenjtebt 
SBernatb. edinann aug θεία 
$ran3 ftauffaujen απ X16 
(&nft ffegbolbt αἰ 3Barel 
S8ermarb feriüntpefmann au8 Sanume 
$eintid) SRellage au8 SBaberélof) 
SKuguft S: tenfimg aus 3Bisbed 

* 9Bernet von JRagel αἰ jytlingen 
Sominifu8 jtómamnt aus 9oÜne 

* Geinrid) Cdjengber αὐ Geanolb 
g8ifgefm GCdulte au8 Gtriidlingen 
Sojepb Cédmerter αἰ Sobne 
Griftian Zilimamtà αἰ SBettewborf 
)(uguít ZSenitrup aus Steuentivdjen. 


linter-Secititba. 


T fal SXppulit αὐ 9tefburg 
Gottfrieb 9(umanr aus Sofue 
(nit SBerbing au8 23edjta 
Svofepf SBiermamn8 au8 jpbofen 
$ri& Güfar au8 fSedbta 
SYofepo Geller au8 BujfenborT 
Oeinrid) Gerbe8 αι (Golbenitebt 
Qoam: Θταδίπιαππ au8 Gr. 3oftiem 
9Reinert agen. αἰ SBarfel 
Syofepó Qoltfau8 au8 Sobne 
9(balbert feritienà αἰ 9teuenfirdei 

Oran; fnig au$ Jieuentabe 
CXofepg fvapp au8 Gteinfelb 
SBermarb feüjtermieger αἰ $obne 


m ρθε απὸ Gtollbamm 

{θοῖπι Ῥλεθον απ 9)((tenóptfe 
Sar Graf von Biettenberg aus $oveftabt 
«χορ 9ieinfe. aus S9tedoterf elb 
)(mton 9totber αὐ θα 
$ermann θὲ απ dyüjfelbotf 

far( SdjaajBaujett αἰ Bonn 
Serbinanb bon Gdjorlemer au8 mer 
(Sottfrieb. Gd)ulte αἰ Sangfürben 
$SSernarb Gieperbing αἰ Sobne 
Qoiepó liptmoor au8 Sobue 
SeifBelm Serbeed αἰ fevelaer. 


| * BBolfart 3Bilms aus Biarben 


Svany 9Sortmamt aus Zooijtringen. 


Obet-Sertia. 


9(uquft SBartel aus SSedjta 
Sriebrid) Sitter αὐ Syriesoytbe 
ran Sürauner αἰ Sorel 

S:hetleo von Glerm αὐ Slpenib 

* ρθαπη Gertfet au8. Solte 

Otto Getfntaun. ou8. SDtinjter 
9)tbert Grote αἰ  Grof-9tojdjarben 
9(uguft $admomr aus SBunnen 
SBBermarb eile au8 Qoltoorf 
9(uquit Oül8mamt aus S:aume 
$eimrid) floftermanmt αἰ ginbern 
SSernarb €eme aus Soningern 
Srang XReürer$ au 3edjta 

αι Ctufenborg αὐ 3Sedta 


| SBenjamür Sómijfen aus fevelaet 
| *ojepó 9Bentrup au$ Qiltrup 
* rang Oerre8 αὐτὸ Sonn, 


1iterzertia. 


| φθιθοίπι S riber αἰ Sremen 


^Cofamr SOriibimg aus Seda 
Sobamr Gerbemtamt qué 3Dfbe8loe 
&ar(. Soítoogt αὐ 3Bedjta 

)tbolf $tofenge aus (&6renborf 
Qemenà8 8rapp au8 Gteinfelb 
$erman: ganieger u$ SBedpta 
Sinton 9Rojener αἰ 9obne 

Sranj Gieberbing aus qoe 


| * (Georg Zole au. Qagitette. 


Cuarta. 


9)((6ert S8lod) aus Q3edjta 
Qar( SBvauner αἰ 3Sarel 
Qeinrid) Diebel8 au8 JBedita 
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9(boíf faxm3 αὐ 33edita | SCyojepó 9tagel αἰ εἶα 
$eirid) Ooltoogt au$ fedjta | * 9fboíf jO(tmanná aus (Gbemedt 
9(nton freugberg αἰ Sieuenabt | tyofepó 9tabe au8 firdbellen 
(juítap jOnfet au$ Sedta | S8ermarb Z/9ambujdj-3teger. au$ Glopperburg. 
φαΐ 9toter au8 3Sedjta | *Yojepo 33a8fe au8 Galveélage. 
Seinrid) Φερίπα αὐ Sutten | - 
S(mton Sum SBrügel αἰ SBrügel. | Certa. 
: | 9((jreb SBarlebem au8 SSedita 
SOutitta. | βίαν S8radmann aug θεία 
9(uquít 80d aus SBafum ἡ Gri Sugenb au$ 3Sedita 
$eumann Srbring au$ $Sedbta | Qtto Glferborit αἰ 3Sarbel 
€oren; Qiebelá au8 3edjta | 9(bolf $yrge au8 33edita 
* (Sbuarb von τίει aus$ Sangfotben | &ar(. $agemanm aus 3Sedta 
Cigfrieb Oeinemamnm aus 3edta SBermarb vor fanbrup αἰ θεία 
T 9toxbext. Siete. au$ Sedbta | $ri& Sangborft aus medbta 
Seinrid) Sempfues αἰ SDanume | Steinbo[t Sieger au$ $olborf 
9t(freb Sofe8 αἰ 33edjta αι ϊαροῖ απ 9Sedbta. 


Ceifentlid)e SBrürmg unb ΘΠ Π Εἰ ΕΥ. 


dye ὑϊεπις Ῥυϊζαπρ fürbet Πα amt 29. imb 30. ϑίπριζε i folgenber $Orbmung: 
(m 29. 9(uguit 9Rtorgen8. SU, lir Θεά το für lInterprina. 
9v, Qateim. fir lunterprima. 
€atei für SOberjecumba. 
| (Sriedjijd) für Sberjecunba. 
9tadjmittags $RàtBematit für llinterjecumnba. 
5 (riedifd) fir Llnterjecumnpa. 
9(mt 30. 9fuguit 3Utorgen8 8} S9teligiom für δου. umb llntertertia. 
QU, SrangPfi]d) für Sbertertia. 
10 €ateim für llntertertta. 
10U; (riedjijd) für lintertertia. 
11 ateim für. Quarta. 
Stadjmittag$ — 2 Gepgrapbie für Quinta umb Certa. 
9 1. Qatei für Suinta. 
3, , atem für Gerta. 
9(m 31. 9(uguit iit 3torgen8 71... lift feievlidger Syanfgottesbienjt, um: 9 llbt edjlufteier 
auf ber 9lufa be8 Gumraajfium: Gejang — dyedamation — (εΐαπα — —S9bidjieb&reben. — 
Gejatg — Cnutlajfung ber 9f[biturienten. — Gejang — Sreispertbeilung —  Gejang. 


-» 3.5.» ς»-- 


σεῖς ba8 nüdjte Cduljabr mirb bie 9fufnafmeprüfung ber aum Güntritt im Gerta ange 
mebeten &djliler am 9. Oftober, 3Worgenà 9 libr, Mtattfüben, am 10. SOftober bie qBriifumg 
berjenigen, voeídje im eine bibere Gíajfe eimgutretem  beabjidjtigen ; lebtere αὐ ει baber gegen 
bem 10. jfto&er püteften$ amgemtefbet jeut, unter Ginreidjung εἰ πο Seugnijfes über bem bt$bet 
genojfenen llüterridjt unb ire bisberige aüfrung webit SBejdjeimigung ber ameiter ftattgebabtert 
Smpfung. 9(m 11. ποθεν begimnt Da$ neue Gdjuljaór mit einem  feierlidjen $odjumte um 
9 lor; um 11 lir S3orlejung ber Gdjulgejebe auf Der 9(uía unb 9UHttbeilumg De$ Ctunbette 
pfane8 im ben fRlajfengimumerrt, 
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